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ESTRO i 1 - 9 kW

EC 2 4

� GAPCIX221A

Fan coil ESTRO i

Ventilconvettori con ventilatore centrifugo e motore EC

PLUS
»	 Motore EC controllato da inverter
»	 Bassi consumi energetici
»	 Funzionamento modulante
»	 Massima silenziosità
»	 Integrabile con GARDA
»	 Batteria fino a 4 ranghi
»	 Sistema di sanificazione JONIX incorporabile

VERSIONI DISPONIBILI 

ESTRO FL i Installazione a parete con mobile
ESTRO FA i Installazione in nicchia a parete con mobile
ESTRO CL i Installazione a parete con mobile
ESTRO FU i Installazione a pavimento ed a soffitto con mobile
ESTRO FP i Installazione a soffitto con mobile
ESTRO FB i Installazione a pavimento ed a soffitto con mobile 

ribassato

ESTRO FC i Installazione ad incasso verticale e orizzontale con 
aspirazione posteriore

ESTRO FF i Installazione ad incasso verticale e orizzontale con 
aspirazione frontale

ESTRO FBC i Ribassato ad incasso verticale e orizzontale con aspi-
razione frontale

Risparmio energetico e comfort in 
un'unica soluzione

La continua innovazione che caratterizza il progetto ESTRO 
propone gruppi di ventilazione con motori a magneti per-
manenti EC pilotati da inverter.
L'utilizzo di questa tipologia di motore permette di realizza-
re un'importante riduzione delle potenza assorbita, miglior 
comfort termoigrometrico percepito e considerevoli ridu-
zioni dell'emissione acustica.
Analisi e verifiche hanno evidenziato come la riduzione della 
potenza assorbita rispetto ai tradizionali motori AC sia addi-
rittura del 70% nel funzionamento integrato, con corrispon-
dente riduzione delle emissioni di CO2.
La tecnologia inverter DC consente di adeguare in modo 
continuo la portata aria alle effettive esigenze dell'ambiente 
riducendo notevolmente le oscillazioni della temperatura 
ambiente tipiche delle regolazioni a gradini. La modulazione 
continua della portata aria comporta l'adeguamento della 
potenza termica erogata, quindi una rapida messa a regime 
degli ambiente controllati e livelli sonori eccezionalmente 
bassi nelle fasi di mantenimento.
I ventilconvettori ESTRO i utilizzano pannelli di comando a 
microprocessore MYCOMFORT LARGE ed EVO che, grazie 
alle uscite analogiche ed a raffinate logiche di regolazione, 
controllano perfettamente il funzionamento dei motori EC e 
di valvole modulanti.Motore 

brushless
Supervisione 

GARDA
Impianto 
a 2 tubi

Impianto 
a 4 tubi

Installazione 
verticale

Ventilatore 
centrifugo

Installazione 
orizzontale
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Fan coil ESTRO i

Fan coil units with centrifugal fan and EC motor

PLUS
»	 Inverter-controlled EC motor
»	 Low energy consumption
»	 Modulating operation
»	 Extremely quiet operation
»	 Can be integrated with GARDA
»	 Heat exchanger up to 4 rows
»	 Incorporable JONIX sanitizing module

AVAILABLE VERSIONS 

ESTRO FL i Wall mounted with cabinet
ESTRO FA i Wall recess mounted with cabinet
ESTRO CL i Wall mounted with cabinet
ESTRO FU i Floor and ceiling mounted with cabinet
ESTRO FP i Ceiling mounted with cabinet
ESTRO FB i Floor and ceiling mounted with low cabinet

ESTRO FC i Vertical / horizontal recess mounted with rear air 
intake

ESTRO FF i Vertical / horizontal recess mounted with front air 
intake

ESTRO FBC i Vertical / horizontal recess mounted with low cab-
inet and front air intake

Energy savings and comfort in a 
single solution

The continual innovation that characterizes the design of 
ESTRO has resulted in fan assemblies with invertercon-
trolled permanent magnet EC motors.
The use of this type of motor makes it possible to achieve 
a major reduction in power consumption, better per-
ceived comfort in terms of temperature and hu
Analyses and verifications have shown a reduction in 
consumption of no less than 70% with integrated oper-
ation compared to traditional AC motors, with a corre-
sponding reduction in CO2 emissions.
The DC Inverter technology allows to continuously ad-
just the air flow to the actual needs of the environment 
by considerably reducing the fluctuations in room tem-
perature that are typical of step-by-step adjustments. 
The continuous modulation of air flow brings about an 
adjustment in the delivered heating capacity, so that the 
interior is brought quickly to the set conditions and the 
noise levels are exceptionally low while they are being 
maintained.
ESTRO i fan coil units MYCOMFORT LARGE and EVO mi-
croprocessor control panels, which, thanks to the ana-
logue outputs and refined adjustment logics, perfectly 
control the operation of the EC motors and modulating 
valves.EC motor Supervision 

GARDA
2 pipes 
systems

4 pipes 
systems

Vertical 
installation

Centrifugal 
fan

Horizontal 
installation
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Ventilo-convecteurs ESTRO i

Ventilo-convecteurs à ventilateur centrifuge et moteur EC

PLUS
»	 Moteur EC controlé par inverter
»	 Consommations d'énergie limitées
»	 Fonctionnement modulant
»	 Silence maximum
»	 Possibilité d'intégration à GARDA
»	 Batterie jusqu'à 4 rangs
»	 Système d'assainissement JONIX incorporable

VERSIONS DISPONIBLES 

ESTRO FL i Installation murale avec habillage
ESTRO FA i Installation murale en niche avec habillage
ESTRO CL i Installation murale avec habillage
ESTRO FU i Installation au sol et en plafonnier avec habillage
ESTRO FP i Installation en plafonnier avec habillage
ESTRO FB i Installation au sol et en plafonnier avec habillage 

surbaissé

ESTRO FC i Installation encastrée verticale et horizontale avec aspi-
ration arrière

ESTRO FF i Installation encastrée verticale et horizontale avec aspi-
ration frontale

ESTRO FBC i Installation encastrée verticale et horizontale avec aspi-
ration frontale

Économies d’énergie et confort en une 
unique solution

L’innovation constante qui caractérise le projet ESTRO propose 
des groupes de ventilation à moteurs à aimants permanents EC 
commandés par un inverter.
L’utilisation de ce type de moteur permet d'obtenir une im-
portante réduction de la puissance absorbée, un plus grand 
confort hygrothermique perçu et de très importantes réduc-
tions des émissions sonores.
Des analyses et des contrôles ont montré que la réduction de 
la puissance absorbée, par rapport aux traditionnels moteurs 
AC atteint 70% en fonctionnement intégré, et qu’elle s’accom-
pagne d’une réduction des émissions de CO2.
La technologie Inverter DC permet d'adapter de manière 
constante le débit d'air aux besoins effectifs de l'espace am-
biant et de réduire considérablement les oscillations de la tem-
pérature ambiante, propres aux réglages par étages. La modu-
lation constante du débit d’air permet d’adapter la puissance 
thermique distribuée et, conséquemment, d’obtenir une mise à 
régime rapide dans les environnements contrôlés ainsi que des 
niveaux sonores exceptionnellement bas en phase de maintien.
Les ventilo-convecteurs ESTRO i fonctionnent avec les pan-
neaux de commande à microprocesseur MYCOMFORT LARGE 
et EVO qui, grâce aux sorties analogiques et à des logiques de 
réglage sophistiquées, permettent de contrôler parfaitement le 
fonctionnement des moteurs EC et des vannes de régulation.Moteur 

brushless
Supervision 

GARDA
Installation 
à 2 tubes

Installation 
à 4 tubes

Installation 
verticale

Ventilateur 
centrifuge

Installation 
horizontale
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Fan coil ESTRO i

Gebläsekonvektoren mit Zentrifugallüfter und EC-Motor

PLUS
»	 Invertergesteuerter Motor EC
»	 Niedrigen Energieverbrauch
»	 Modulierender Betrieb
»	 Maximale Laufruhe
»	 In GARDA integrierbar
»	 Batterie bis 4 Reihen
»	 Inkorporierbare JONIX-Reinigungssystem 

VERFÜGBARE VERSIONEN 

ESTRO FL i Wandinstallation mit Verkleidung
ESTRO FA i Wandnischeninstallation mit Verkleidung
ESTRO CL i Wandinstallation mit Verkleidung
ESTRO FU i Boden- und Deckeninstallation mit Verkleidung
ESTRO FP i Deckeninstallation mit Verkleidung
ESTRO FB i Boden- und Deckeninstallation mit Verkleidung (niedrige 

Bauhöhe)

ESTRO FC i Vertikal- und Horizontal-Unterputzinstallation mit Ansau-
gung hinten

ESTRO FF i Vertikal- und Horizontal-Unterputzinstallation mit Ansau-
gung vorne

ESTRO FBC i Vertikal- und Horizontal-Unterputzinstallation mit Ansau-
gung vorne, niedrige Bauhöhe

Energieersparnis und Komfort in einer 
einzigen Lösung

Die das ESTRO-Projekt kennzeichnende kontinuierliche Innovation 
hat zur Fertigung von Gebläsesätzen mit invertergesteuerten EC 
-Permanentmagnetmotoren geführt.
Der Einsatz dieses Motortyps erlaubt eine signifikante Reduzie-
rung der Leistungsaufnahme, einen besseren gefühlten thermo-
hygrometrischen Komfort und eine bedeutende Reduzierung der 
Schallemission.
Analysen und Prüfungen haben gezeigt, wie die Reduzierung der 
Leistungsaufnahme gegenüber herkömmlichen AC-Motoren sogar 
70% beim integrierten Betrieb beträgt, bei einer entsprechenden 
Reduzierung des CO2-Ausstoßes.
Die DC-Invertertechnologie erlaubt das kontinuierliche Anpassen 
des Luftdurchsatzes an die effektiven Umgebungsbedingungen, 
was die für die stufenweise Regelung typischen Temperatur-
schwankungen signifikant reduziert. Die durchgehende Modu-
lation des Luftdurchsatzes bewirkt die Anpassung der gelieferten 
Wärmeleistung und folglich ein schnelles Erreichen der eingestell-
ten Raumtemperatur sowie außerordentlich niedrige Schallpegel 
während der Aufrechterhaltungsphasen.
Die Gebläsekonvektoren ESTRO i verwenden Mikroprozessorsteu-
ertafeln MYCOMFORT LARGE und EVO, die dank der Analog- und 
Digital-Eingänge und raffinierter Regelungslogiken perfekt den Be-
trieb der Motoren EC und der Modulierventile verwalten.

Bürstenloser 
Motor

Überwachung 
GARDA

Anlage mit 
zwei Rohren

Anlage mit 
vier Rohren

Vertikale 
Installation

Zentrifugallüfter Horizontale 
Installation
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Fan coil ESTRO i

Ventiloconvectores con ventilador centrífugo y motor EC

PLUS
»	 Motor EC controlado por inverter
»	 Bajo consumo de energía
»	 Funcionamiento modulante
»	 Máximo silencio
»	 Puede integrarse con GARDA
»	 Batería de hasta 4 filas de tubos
»	 Sistema de desinfección JONIX incorporable

VERSIONES DISPONIBLES 

ESTRO FL i Instalación en pared con mueble
ESTRO FA i Montaje en nicho, de pared con mueble
ESTRO CL i Instalación en pared con mueble
ESTRO FU i Montaje en el suelo y en el techo, con mueble
ESTRO FP i Montaje en el techo con mueble
ESTRO FB i Montaje en el suelo y en el techo, con mueble bajo

ESTRO FC i Montaje de empotrar en posición vertical u horizontal, 
con aspiración en la parte trasera

ESTRO FF i Montaje de empotrar en posición vertical u horizontal, 
con aspiración frontal

ESTRO FBC i Bajo, de empotrar en posición vertical u horizontal, con 
aspiración frontal

Ahorro energético y confort en una 
única solución

La continua innovación que caracteriza el proyecto ESTRO pro-
pone grupos de ventilación con motores de imanes permanen-
tes EC mandados por inverter.
El empleo de este tipo de motor permite lograr una impor-
tante reducción de la potencia absorbida, más confort termo-
higrométrico percibido y una buena reducción de la emisión 
acústica.
Análisis y pruebas han mostrado que la reducción de la poten-
cia absorbida, comparada con la de los motores tradicionales 
AC, es de hasta un 70% en funcionamiento integrado, y en con-
secuencia, también la reducción de las emisiones de CO2.
La tecnología inverter DC permite adecuar de forma continua 
el caudal de aire según las necesidades reales del ambiente, 
reduciendo considerablemente las oscilaciones de la tem-
peratura ambiental típicas de las regulaciones por grados. La 
modulación continua del caudal de aire comporta la adecua-
ción de la potencia térmica erogada, por tanto, una rápida 
entrada en régimen de los ambientes controlados y niveles de 
emisión de ruido excepcionalmente bajos durante las fases de 
mantenimiento.
Los ventiloconvectores ESTRO i utilizan paneles de control con 
microprocesador MYCOMFORT LARGE y EVO que, gracias a las 
salidas analógicas y a las avanzadas lógicas de regulación, con-
trolan perfectamente el funcionamiento de los motores EC y de 
las válvulas modulantes.

Motor brushless Supervisión 
GARDA

Instalación 
a 2 tubos

Instalación 
a 4 tubos

Instalación 
vertical

Ventilador 
centrífugo

Montaje 
en posición 
horizontal
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Fan coil ESTRO i

Ventilatorconvectoren met centrifugaalventilator en EC inverter-motor

PLUS
»	 Door inverter geregelde EC inverter-motor
»	 Laag energieverbruik
»	 Modulerende werking
»	 Extreem laag geluidsniveau
»	 Integreerbaar met GARDA
»	 Warmtewisselaar met maximaal 4 rijen
»	 Incorporabele JONIX-Ontsmetting systemen

BESCHIKBARE VERSIES 

ESTRO FL i Installatie aan muur met omkasting
ESTRO FA i Installatie in nis in muur met omkasting
ESTRO CL i Installatie aan muur met omkasting
ESTRO FU i Installatie op de vloer en aan plafond met omkasting
ESTRO FP i Installatie aan plafond met omkasting
ESTRO FB i Installatie op de vloer en aan plafond met verlaagde 

omkasting

ESTRO FC i Horizontale en verticale installatie met luchtintrede aan 
achterkant

ESTRO FF i Horizontale en verticale installatie met luchtintrede aan 
voorkant

ESTRO FBC i Verlaagde versie, horizontale en verticale installatie met 
luchtintrede aan voorkant

Energiebesparing en comfort in één 
oplossing

De continue innovatie die het ESTRO-project kenmerkt biedt 
ventilatiegroepen met door inverters aangestuurde EC inver-
ter-motoren met een permanente magneet.
Het gebruik van een dergelijke motor zorgt voor een aanzien-
lijke verlaging van het opgenomen vermogen, een beter ther-
misch-hygrometrisch comfort en een aanzienlijke beperking 
van het geluid.
Analyses en verificaties hebben aangetoond dat in een geïnte-
greerde werking het opgenomen vermogen 70% lager is dan in 
het geval van traditionele AC-motoren met dus een aanzienlijke 
verlaging van de CO2-uitstoot
De DC-inverter technologie zorgt ervoor dat het luchtdebiet 
continu wordt aangepast aan de daadwerkelijke eisen van de 
omgeving. Daardoor worden de voor trapsgewijze regelingen 
typische schommelingen in de omgevingstemperatuur aan-
zienlijk beperkt. De continue modulatie van het luchtdebiet 
resulteert in een aanpassing van het afgegeven thermische ver-
mogen en dus een snelle koeling van de gecontroleerde ruim-
tes en exceptioneel lage geluidsniveaus tijdens de behoudfases.
De ESTRO i-ventilatorconvectoren maken gebruik van de bedie-
ningspanelen met een microprocessor MYCOMFORT LARGE en 
EVO. Dankzij de analoge uitgangen en de geraffineerde regello-
gica's regelen ze de werking van de EC inverter-motoren en de 
modulerende kleppen perfect.Borstelloze 

motor
GARDA 

Supervisie 
2-pijp systeem 4-pijp systeem Verticale 

installatie
Centrifugaal-

ventilator
Horizontale 
installatie
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Mobile di copertura
Composto da un pannello in lamiera 
di acciaio verniciato; fiancate latera-
li, griglia di mandata (orientabile di 
180°) e griglia di ripresa sono realiz-
zate in ABS.

ACCESSORI 
Pannelli di comando elettronici a microprocessore con display
DIST Distanziale per comandi MY COMFORT per installazione a parete
EVO-2-TOUCH Interfaccia utente touch screen 2.8” per comando EVO
EVOBOARD Scheda di potenza per comando EVO
EVODISP Interfaccia utente con display per comando EVO
EYNAVEL Dispositivo per la comunicazione wi-fi o Bluetooth tra EVOBOARD e smartphone
KBE Kit installazione MY COMFORT a bordo
MCLE Comando a microprocessore con display MY COMFORT LARGE
MCSUE Sonda umidità per comandi MY COMFORT (medium e large), EVO
MCSWE Sonda acqua per comandi MY COMFORT , EVO
Pannelli di comando elettronici a microprocessore
KB A Kit per l’installazione dei comandi TED a bordo di ESTRO FA
KB L DX Kit per l’installazione a destra del comando TED a bordo ESTRO FL/FU/FB
KB L SX Kit per l’installazione a sinistra del comando TED a bordo ESTRO FL/FU/FB

TED 10 Comando elettronico per il controllo del ventilatore inverter EC e di una o due valvole ON/
OFF 230 V

TED SWA Sonda temperatura aria o acqua per comandi TED
Interfaccia di potenza e comandi per serrande
CSB Comando a bordo per l’apertura e la chiusura proporzionale della serranda motorizzata

CSD Comando ad incasso a parete per l’apertura e la chiusura proporzionale della serranda 
motorizzata SM

Batteria addizionale per impianti a 4 tubi

DF Batteria addizionale ad 1 rango per impianti a 4 tubi (non utilizzabile sui modelli ESTRO 
“M”)

Bacinelle ausiliarie di raccolta condensa, gusci isolanti, pompa scarico condensa
BH Bacinella ausiliaria per ventilconvettori ad installazione orizzontale
BV Bacinella ausiliaria per ventilconvettori ad installazione verticale
GIVKL Guscio isolante per valvola VKS, attacchi idraulici a sinistra
GIVKR Guscio isolante per valvola VKS, attacchi idraulici a destra
KSC Kit pompa di scarico condensa
Zoccoli di sostegno e copertura
ZA Coppia di zoccoli di sostegno e copertura per ESTRO FA
ZAG Coppia di zoccoli di sostegno e copertura con griglia anteriore per ESTRO FA
ZC Coppia di zoccoli di sostegno e copertura per ESTRO CL
ZCG Coppia di zoccoli di sostegno e copertura con griglia anteriore per ESTRO CL

ZL Coppia di zoccoli di sostegno e copertura per ESTRO FL
ZLG Coppia di zoccoli di sostegno e copertura con griglia anteriore per ESTRO FL
Pannelli di chiusura posteriore
PH Pannello posteriore verniciato per modelli ad installazione orizzontale con mobile
PV Pannello posteriore verniciato per modelli ad installazione verticale con mobile
Griglie di mandata e ripresa aria
GE Griglia in alluminio di aspirazione aria esterna con controtelaio
GEF Griglia in alluminio di aspirazione aria esterna con controtelaio e filtro aria
GM Griglia di mandata aria in alluminio, a doppio ordine, con controtelaio
RGC Plenum con collari circolari per griglia di mandata aria
Plenum e raccordi
RA90 Raccordo di aspirazione angolare
RAD Raccordo di aspirazione dritto
RADC Plenum di aspirazione aria con collari circolari
RM90 Raccordo di mandata angolare
RM90C Raccordo di mandata angolare coibentato
RMCD Raccordo di mandata dritto coibentato
RMCD C Plenum di mandata con collari circolari
RMD Raccordo di mandata dritto
Serrande di presa aria esterna
SM Serranda motorizzata, motore a destra, con trasformatore
SM Serranda motorizzata, motore a sinistra, con trasformatore
SM Serranda di presa aria motorizzata
SMC Serranda motorizzata, motore a destra, per comando centralizzato
SMC Serranda motorizzata, motore a sinistra, per comando centralizzato
Valvole

KV Valvola a 2 vie, attuatore ON/OFF, alimentazione 230 V, kit idraulico lato attacchi, per 
batteria principale

KVM Valvola a 2 vie, attuatore MODULANTE, alimentazione 24 V, kit idraulico lato attacchi, per 
batteria principale

VPIC Valvole a 2 vie pressure independent, attuatori ON/OFF o MODULANTI, alimentazione 230V o 
24V, kit idraulici, per batteria principale e addizionale

Sistemi di sanificazione
JONIX - on 
board Modulo di sanificazione JONIX per installazione a bordo

COMPONENTI PRINCIPALI

Struttura
Realizzata in lamiera di acciaio zinca-
to di elevato spessore, isolata termi-
camente ed acusticamente con pan-
nelli autoestinguenti di classe 1. Le 
versioni FUi – FBi – FCi – FFi ed FBCi 
sono predisposte sia per installazio-
ne verticale sia orizzontale grazie al 
doppio sistema di raccolta e scarico 
condensa.

Batteria di scambio 
termico
Ad alta efficienza in tubo di rame 
ed alette in alluminio, è corredata di 
collettori in ottone e valvola di sfiato. 
Gli attacchi idraulici sono reversibili 
in fase di installazione. Su richiesta è 
possibile montare una batteria addi-
zionale, per impianti a 4 tubi.

Ventilatori
Centrifughi a doppia aspirazione, 
bilanciati staticamente e dinamica-
mente, sono realizzati in ABS antista-
tico con pale a profilo alare e moduli 
sfalsati. I ventilatori sono alloggiati in 
una coclea in ABS ad alta efficienza

Motore elettrico EC
Motore a magneti permanenti. L'u-
nità è dotata di scheda inverter di 
controllo del motore, che permette 
un preciso settaggio della velocità 
di rotazione del motore (segnale di 
controllo 0-10 V).

Filtro aria
Filtro rigenerabile realizzato in poli-
propilene a nido d'ape, facilmente 
estraibile per le operazioni di manu-
tenzione. Nelle versioni FUi ed FBi i 
filtri aria sono inseriti nella griglia di 
aspirazione.
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Cabinet
Composed of a painted steel sheet 
panel, side panels, air outlet grille 
(swinging by 180°) and back suc-
tion grille built from ABS.

ACCESSORIES 
Electronic microprocessor control panels with display
DIST MY COMFORT controller spacer for wall mounting
EVO-2-TOUCH 2.8” touch screen user interface for EVO control
EVOBOARD Circuit board for EVO control
EVODISP User interface with display for EVO controller
EYNAVEL Device for Wi-Fi or Bluetooth communication between EVOBOARD and smartphone
KBE MY COMFORT on-board installation kit
MCLE Microprocessor control with display MY COMFORT LARGE
MCSUE Humidity sensor for MY COMFORT (medium e large), EVO
MCSWE Water sensor for MYCOMFORT and EVO controllers
Electronic microprocessor control panels
KB A On-board ESTRO FA installation kit suitable for TED controller
KB L DX On-board ESTRO FL/FU/FB installation kit on the right side suitable for TED controller
KB L SX On-board ESTRO FL/FU/FB installation kit on the left side suitable for TED controller
TED 10 Electronic controller for EC fan equipped with inverter and ON/OFF valves 230 V
TED SWA Water temperature sensor for TED controls
Power interface and regulating louver controllers
CSB On-board controller for opening and closing the motor-driven regulating louver

CSD Recess mounted controller for opening and closing the SM motor-driven regulating 
louver

Additional heat exchanger for 4-pipe systems

DF 1-row additional heat exchanger for 4-pipe systems (not suitable for ESTRO “M” 
models)

Auxiliary water drip trays, insulating shell, condensate drainage pump
BH Auxiliary water drip tray for horizontal installation fan coil units
BV Auxiliary water drip tray for vertical installation fan coil units
GIVKL Insulating shell for VKS valve, water connections on the left
GIVKR Insulating shell for VKS valve, water connections on the right
KSC Condensate drainage pump kit
Base and enclosure elements
ZA Pair of support covering elements with front grille for ESTRO FA
ZAG Pair of support covering elements for ESTRO FA
ZC Pair of support covering elements for ESTRO CL
ZCG Pair of support covering elements for ESTRO CL

ZL Pair of support covering elements for ESTRO FL
ZLG Pair of support covering elements with front grille for ESTRO FL
Rear covering panels 
PH Rear painted panel for horizontal installation with cabinet
PV Rear painted panel for vertical installation with cabinet
Air inlet and outlet grilles
GE Aluminium external air intake grille with subframe
GEF Aluminium external air intake grille with subframe and air filter
GM Aluminium air outlet grille with 2-row fins and subframe
RGC Plenum with circular collars for air outlet grille
Plenum and connectors
RA90 Angular inlet connector
RAD Straight inlet connector
RADC Air inlet plenum with circular collars
RM90 Angular outlet connector
RM90C Angular outlet insulated connector
RMCD Straight outlet insulated connector
RMCD C Air outlet plenum with circular collars
RMD Straight outlet connector
External air intake louvers
SM Motor-driven louver, with motor on the right with transformer
SM Motor-driven louver, with motor on the left with transformer
SM Motorized air intake louver
SMC Motor driven louver, with motor on the right, with transformer
SMC Motor driven louver, with motor on the left, with transformer
Valves

KV 2-way valve, ON/OFF actuator, hydraulic kit on water connection side for main heat 
exchanger

KVM 2-way valve, MODULATING actuator, 24 V power supply, hydraulic kit on water connec-
tion side for main heat exchanger

VPIC 2-way valves pressure independent, ON/OFF or MODULATING actuator, 230 V or 24 V 
power supply, hydraulic kit, for main heat exchanger

Sanitisation system
JONIX - on 
board Sanitizing module JONIX for on-board installation 

MAIN COMPONENTS

Structure
Built from galvanised steel sheet of 
extra thickness, heat and sound in-
sulated by means of Class 1 self-ex-
tinguishing panels. FUi – FBi – FCi 
– FFi and FBCi versions are suitable 
for either vertical or horizontal in-
stallation thanks to the dual con-
densate collection and drainage 
system.

Heat exchanger
High efficiency heat exchanger 
made with copper piping and al-
uminium fins, provided with brass 
manifolds and vent valve. The wa-
ter connections are reversible at 
the time of installation. On request 
it is possible to mount an additional 
heat exchanger for 4-pipe systems.

Fans
Double suction centrifugal fans, 
statically and dynamically bal-
anced, manufactured from an-
ti-static ABS, with blades having an 
airfoil section and offset modules. 
The fans are housed in a low-noise 
ABS volute with high-efficiency 
profile.

EC electric motor
Permanent magnet motor The unit 
is equipped with an inverter board 
to control the motor, that makes it 
possible to precisely set the maxi-
mum rotation speed of the motor 
(control signal 0-10 V).

Air filter
Honey-comb polypropylene wash-
able air filter, easily removable for 
maintenance operations. On FUi 
and FBi versions the air filters are 
fitted onto the air inlet grille.
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Habillage
Habillage constitué d'un panneau en 
tôle d'acier laquée, flasques latérales, 
grille de soufflage (orientable à 180°) et 
grille de reprise d'air en ABS.

ACCESSOIRES 
Panneaux de commande électroniques à microprocesseur avec moniteur
DIST Entretoise contrôleur MY COMFORT pour installation murale
EVO-2-TOUCH Interface utilisateur à écran tactile 2,8” pour commande EVO
EVOBOARD Carte de puissance pour commande EVO
EVODISP Interface utilisateur avec moniteur pour contrôleur EVO
EYNAVEL Dispositif de communication Wi-Fi ou Bluetooth entre EVOBOARD et smartphone
KBE Kit integré de installation MYCOMFORT
MCLE Commande à microprocesseur avec moniteur MY COMFORT LARGE
MCSUE Sonde d’humidité pour commandes MY COMFORT (medium et large), EVO
MCSWE Sonde eau pour commandes MY COMFORT et EVO
Panneaux de commande électroniques à microprocesseur
KB A Kit d’installation des commandes TED sur l’unité ESTRO FA
KB L DX Kit d’installation à droite du commande TED sur l’unité ESTRO FL/FU/FB
KB L SX Kit d’installation à gauche du commande TED sur l’unité ESTRO FL/FU/FB

TED 10 Commande électronique pour le contrôle du ventilateur inverter EC et d’une ou deux vannes ON/
OFF 230 V

TED SWA Sonde de température air ou eau pour commandes TED
Interface de puissance et commandes pour volets
CSB Commande intégrée pour ouverture/fermeture proportionnelle du volet motorisé

CSD Commande à installation murale encastrée pour ouverture/fermeture proportionnelle du volet 
motorisé SM

Batterie additionnelle pour systèmes à 4 tubes

DF Batterie additionnelle à 1 rang pour systèmes à 4 tubes (non utilisable sur les modèles ESTRO 
“M”)

Bacs auxiliaires de collecte des condensats, coques d’isolation, pompe purge des condensats
BH Bac auxilliaire pour ventilo-convecteurs installation horizontal
BV Bac auxilliaire pour ventilo-convecteurs installation vertical
GIVKL Coquille isolante pour vanne VKS, raccords hydrauliques à gauche
GIVKR Coquille isolante pour vanne VKS, raccords hydrauliques à droite
KSC Kit pompe purge des condensats
Pieds de soutien et caches extérieurs
ZA Paire de pieds de soutien et caches extérieurs pour ESTRO FA
ZAG Paire de pieds de soutien et caches extérieurs avec grille frontale pour ESTRO FA
ZC Paire de pieds de soutien et caches extérieurs pour ESTRO CL
ZCG Pieds de soutien et caches avec grille antérieure pour Estro CL

ZL Pieds de soutien et caches extérieurs pour ESTRO FL
ZLG Paire de pieds de soutien et caches extérieurs avec grille frontale pour ESTRO FL
Panneaux de fermeture arrière
PH Panneau laqué de fermeture arrière pour modèles à installation horizontale avec habillage
PV Panneau laqué de fermeture arrière pour modèles à installation verticale avec habillage
Grilles de soufflage et reprise d’air
GE Grille en aluminium d’aspiration d’air externe avec contre-cadre
GEF Grille d’aspiration reprise d’air externe en aluminium, avec contre-cadre et filtre à air
GM Grille de soufflage d’air à double rang d’ailettes, avec contre-cadre
RGC Plenum avec colliers circulaires pour grille de soufflage d’air
Plenum et raccords
RA90 Raccord d’aspiration angulaire
RAD Raccord d’aspiration droit
RADC Plenum d’aspiration avec colliers circulaires
RM90 Raccord de souffllage angulaire
RM90C Raccord de souffllage angulaire isolé
RMCD Raccord de soufflage droit isolé
RMCD C Plenum de soufflage avec colliers circulaires
RMD Raccord de soufflage droit
Volets de prise d’air externe
SM Volet motorisé, moteur à droite, avec transformateur
SM Volet motorisé, moteur à gauche, avec transformateur
SM Volet motorisé de prise d’air
SMC Volet motorisé, moteur à droite, pour commande centralisé
SMC Volet motorisé, moteur à gauche, pour commande centralisé
Vannes

KV Vanne à 2 voies, actionneur ON/OFF, alimentation 230 V, avec kit hydraulique côté connections, 
pour batterie principale

KVM Vanne à 2 voies, actionneur MODULANT, alimentation 24 V, avec kit hydraulique côté connections, 
pour batterie principale

VPIC Vannes à 2 voies pressure independent, contacteurs ON/OFF ou MODULANTS, alimentation 230 V 
ou 24 V, kit hydraulique pour batterie principale et additionnelle

Système d’assainissement
JONIX - on 
board Module d’assainissement JONI pour installation sur l’unité

COMPOSANTS PRINCIPAUX

Structure
En tôle d'acier zinguée de grande épais-
seur, équipée de panneaux calorifugés 
et insonorisés en matériau autœxtin-
guible (Classe 1). Les versions FUi – FBi 
– FCi – FFi et FBCi sont prévues pour 
installation verticale et horizontale 
grâce au double système de collecte et 
d’écoulement des condensats.

Batterie d’échange 
thermique 
À haut rendement, en tubes de cuivre 
et ailettes en aluminium, équipée de 
collecteurs en laiton et vanne de purge 
d'air. Les raccords hydrauliques sont 
réversibles dans la phase d'installation. 
Sur demande une batterie addition-
nelle peut être montée pour les sys-
tèmes à 4 tubes.

Ventilateurs
Centrifuges à double aspiration et équi-
librage statique et dynamique, réalisés 
en ABS antistatique avec pales à profil 
alaire et modules décalés. Les venti-
lateurs sont logés dans une volute en 
ABS hautes performances.

Moteur électrique EC
Moteur à aimants permanents. L'uni-
té est équipée de carte inverter de 
contrôle du moteur, permettant un 
réglage précis de la vitesse  de rotation 
du moteur (signal de contrôle 0-10 V).

Filtre à air
Filtre régénérable en polypropylène en 
nid d'abeille, facilement démontable 
pour les opérations d'entretien. Dans 
les versions FUi et FBi les filtres à air 
sont insérés dans les grilles d'aspiration.

GAPCDX221A

H
yd

ro
ni

sc
he

 E
nd

ge
rä

te
 - 

ES
TR

O
 i

﻿
﻿

﻿
﻿

﻿
﻿

Verkleidung
Besteht aus einer lackierten Stahlblechta-
fel; Seitenteile, Luftausblasgitter (um 180° 
verstellbar) und Sauggitter bestehen aus 
ABS.

ZUBEHÖR  
Elektronische Mikroprozessorsteuertafeln mit display
DIST Distanzhalter Steuerung MYCOMFORT zur Wandmontage
EVO-2-TOUCH Touchscreen-Bedienoberfläche 2,8” für EVO-Steuerung
EVOBOARD Leistungsplatine für Steuerung EVO
EVODISP Anwerderschnittstelle mit Display zur EVO-Steuerung
EYNAVEL Vorrichtung für die Kommunikation über WiFi oder Bluetooth zwischen EVOBOARD und Smartphone
KBE Installationskit MY COMFORT am Gerät
MCLE Mikroprozessorsteuerung mit MYCOMFORT LARGE-Display
MCSUE Feuchtigkeitsfühler für Steuerungen MYCOMFORT (MEDIUM und LARGE), EVO
MCSWE Wasserfühler für Steuerungen MYCOMFORT, EVO
Elektronische Mikroprozessorsteuertafeln
KB A Kit für die Installation der TED-Steuerungen an ESTRO FA
KB L DX Kit für die Installation der TED-Steuerungen RECHTS an ESTRO FL / FU / FB
KB L SX Kit für die Installation der TED-Steuerungen LINKS an ESTRO FL / FU / FB
TED 10 Elektronische Steuerung zur Regelung des Lüfters Inverter EC und 1 oder 2 Ventile ON/OFF 230 V
TED SWA Luft- oder Wassertemperaturfühler für TED-Steuerungen
Leistungsschnittstelle und Steuerungen für Schieber
CSB Steuerung am Gerät zum proportionalen Öffnen und Schließen des angetriebenen Schiebers
CSD Unterputzwandsteuerung zum proportionalen Öffnen und Schließen des angetriebenen Schiebers SM
Zusätzliche Batterie für Anlagen mit 4 Rohren
DF Zusätzliche Batterie mit einer Reihe für Anlagen mit 4 Rohren (nicht verwendbar für die Modelle M)
Zusätzliche Kondenswassersammelbecken, Isolationsschalen, Kondenswasserablasspumpen
BH Zusätzliches Becken für Gebläsekonvektoren zur horizontalen Installation
BV Zusätzliches Becken für Gebläsekonvektoren zur vertikalen Installation
GIVKL Isolationsschale für Ventil VKS, Hydraulikanschlüsse links
GIVKR Isolationsschale für Ventil VKS, Hydraulikanschlüsse rechts
KSC Kondenswasserablass-Kit
Standfüße mit Blende
ZA Standfußpaar mit Blende für ESTRO FA
ZAG Standfußpaar mit Blende und mit Vordergitter für ESTRO FA
ZC Standfußpaar mit Blende für ESTRO CL
ZCG Standfußpaar mit Blende und mit Vordergitter für ESTRO CL
ZL Standfußpaar mit Blende für ESTRO FL

ZLG Standfüße mit Blende und mit Vordergitter für ESTRO FL
Rückpaneel
PH Lackiertes Rückpaneel, horizontale Geräteinstallation mit Verkleidung
PV Lackiertes Rückpaneel, vertikale Geräteinstallation mit Verkleidung
Luftausblasgitter und Luftansauggitter
GE Außenluftansauggitter aus Aluminium mit Gegenrahmen
GEF Außenluftansauggitter aus Aluminium mit Gegenrahmen und Luftfilter
GM Luftausblasgitter aus Aluminium, mit doppelten Rang, mit Gegenrahmen
RGC Mischkammer mit runden Bünden für Luftauslassgitter
Mischkammer und Anschlüsse
RA90 Winkel Sauganschluss
RAD Gerader Sauganschluss
RADC Mischkammer Ansaugung mit runden Bünden
RM90 Winkelausblas Anschluss
RM90C Wärmeisolierter Winkelausblasanschluss
RMCD Wärmeisolierter gerader Ausblasanschluss
RMCD C Mischkammer Auslass mit runden Bünden
RMD Gerader Ausblasanschluss
Außenluftansaugschieber
SM Angetriebener Schieber, Motor rechts, mit Transformator
SM Angetriebener Schieber, Motor links, mit Transformator
SM Motorisierte Luftklappe
SMC Angetriebener Schieber, Motor rechts, mit zentralisierter Steuerung
SMC Angetriebener Schieber, Motor links, mit zentralisierter Steuerung
Ventile

KV 2-Wege-Ventil, EIN/AUS-Stellantrieb, 230-V-Stromversorgung, Hydrauliksatz auf der Anschlussseite, 
für Hauptbatterie

KVM 2-Wege-Ventil, modulierungs-Stellantrieb, 24-V-Stromversorgung, Hydraulik-Kits an den Anschlüssen, 
für Hauptbatterie

VPIC 2-Wege-Ventile pressure independent, EIN/AUS- oder modulierende-Stellantriebe, 230-V- oder 24-V-
Stromversorgung, Hydraulik-Kits, für Hauptbatterie und Zusatzbatterie

Reinigungssystem
JONIX - on board Reinigungsmodul JONIX fur Installation am Gerät

HAUPTBESTANDTEILE

Struktur
Gefertigt aus starkem, verzinktem Stahl-
blech, wärme- und schallisoliert mit 
selbstlöschenden Tafeln Klasse 1. Die 
Ausführungen FUi – FBi – FCi – FFi und 
FBCi sind dank dem doppelten Kondens-
wassersammel- und -ablasssystem so-
wohl für die vertikale als die horizontale 
Installation vorgerüstet.

Wärmetauscherbatterie
Mit hohem Wirkungsgrad, aus Kupferroh-
ren und Aluminiumrippen, ausgestattet 
mit Verteilern aus Messing und Entlüf-
tungsventil. Die Hydraulikanschlüsse sind 
bei der Installation umkehrbar. Auf Anfra-
ge kann eine zusätzliche Batterie für An-
lagen mit 4 Leitungen installiert werden.

Ventilatoren
Zentrifugallüfter mit Doppelansaugung, 
statisch und dynamisch ausgewuch-
tet; gefertigt aus antistatischem ABS, 
Schaufeln mit Flügelprofil, versetzte Mo-
dule. Die Lüfter sind eingebaut in eine 
ABS-Hochleistungsschnecke.

EC-Elektromotor
Permanentmagnetmotor Die Einheit ist 
mit Inverterkarte zur Kontrolle des Motors 
ausgestattet, die eine präzise Einstellung 
der Drehgeschwindigkeit des Motors er-
laubt (Steuersignal 0-10 V).

Luftfilter
Regenerierbarer Filter aus Polypropylen-
waben, leicht abnehmbar für Wartungs-
arbeiten. In den Ausführungen FUi und 
FBi sind die Luftfilter in das Ansauggitter 
eingesetzt.
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Mueble (carcasa)
Compuesto por un tablero de chapa de 
acero barnizado; las paredes laterales, 
la rejilla de salida (orientable en 180°) 
y la rejilla de toma han sido realizadas 
en ABS.

ACCESORIOS 
Paneles de control electrónicos con microprocesador con pantalla
DIST Separador de controles MY COMFORT para montaje en pared
EVO-2-TOUCH Interfaz del usuario con pantalla táctil de 2,8” para control EVO
EVOBOARD Tarjeta de potencia para control EVO
EVODISP Interfaz del usuario con pantalla para control EVO
EYNAVEL Dispositivo para la comunicación Wi-Fi o Bluetooth entre EVOBOARD y teléfonos inteligentes
KBE KIT de montaje de MY COMFORT a bordo
MCLE Control electrónico con microprocesador y pantalla MY COMFORT LARGE
MCSUE Sonda de humedad para controles MY COMFORT (medium e large), EVO
MCSWE Sonda de agua para controles EVO, MYCOMFORT 
Paneles de control electrónicos con microprocesador
KB A Kit de montaje de control TED a bordo de ESTRO FA
KB L DX Kit de montaje a la derecha del control TED a bordo ESTRO FL/FU/FB
KB L SX Kit de montaje a la izquierda del control TED a bordo ESTRO FL/FU/FB
TED 10 Mando electrónico para el control del ventilador, el convertidor CC sin escobillas y las válvulas
TED SWA Sonda temperatura aire o agua para control TED
Interfaz de potencia y controles para compuertas
CSB Control a bordo para la apertura y el cierre proporcional de la compuerta motorizada

CSD Control de empotrar en pared para la apertura y el cierre proporcional de la compuerta 
motorizada SM

Batería adicional para instalaciones con 4 tubos

DF Batería adicional de 1 fila de tubos para instalaciones con 4 tubos (no puede utilizarse en los 
modelos M)

Bandejas auxiliares para recoger el líquido de condensación, cubiertas aislantes, bomba de vaciado de 
la condensación
BH Bandeja auxiliar para ventiloconvectores con montaje en posición horizontal
BV Bandeja auxiliar para ventiloconvectores con montaje en posición vertical
GIVKL Cubierta de aislamiento para válvula VKS, conexiones hidráulicas a la izquierda
GIVKR Cubierta de aislamiento para válvula VKS, conexiones hidráulicas a la derecha
KSC Kit para la bomba de vaciado del líquido de condensación
Pies de apoyo y carcasa
ZA Dos pies de apoyo y carcasa para ESTRO FA
ZAG Dos pies de apoyo y carcasa con rejilla delantera para ESTRO FA
ZC Dos pies de apoyo y carcasa para ESTRO CL
ZCG Dos pies de apoyo y carcasa con rejilla delantera para ESTRO CL

ZL Dos pies de apoyo y carcasa para ESTRO FL
ZLG Dos pies de apoyo y carcasa con rejilla delantera para ESTRO FL
Tapas traseras
PH Tablero posterior barnizado para modelos con montaje en posición horizontal y mueble
PV Tablero posterior barnizado para modelos con montaje en posición vertical y mueble
Rejilla de impulsión y aspiración de aire
GE Rejilla para la aspiración del aire exterior, de aluminio, con contrabastidor
GEF Rejilla para la aspiración del aire exterior, de aluminio, con contrabastidor y filtro de aire
GM Rejilla para la expulsión del aire, de aluminio, con doble pletina y contrabastidor
RGC Plenum con abrazaderas circulares para la rejilla de expulsión del aire
Plenum y racores
RA90 Conexión de aspiración angular
RAD Conexión recta de aspiración
RADC Plenum de aspiración del aire con abrazaderas circulares
RM90 Conexión de impulsión angular
RM90C Conexión de impulsión angular revestido
RMCD Conexión recta de impulsión revestido
RMCD C Plenum de impulsión con collares circulares
RMD Conexión recta de aspiración revestido
Compuertas de toma del aire exterior
SM Compuerta motorizada, motor a la derecha, con transformador
SM Compuerta motorizada, motor a la izquierda, con transformador
SM Compuerta motorizada para toma de aire
SMC Compuerta motorizada, motor a la derecha, para control centralizado
SMC Compuerta motorizada, motor a la izquierda, para control centralizado
Válvulas

KV Válvula de 2 vías, actuador ON/OFF, alimentación eléctrica 230 Volt, kit hidráulico lado conexiones 
para batería principal

KVM Válvula de 2 vías, actuador MODULANTE, alimentación eléctrica 24 Volt, kit hidráulico lado 
conexiones para batería principal

VPIC Válvula de 2 vías pressure independent, actuador MODULANTE, alimentación eléctrica 24 Volt, kit 
hidráulico lado conexiones para batería principal y batería adicional

Sistema de desinfección
JONIX - on 
board Módulo de desinfección JONIX para instalación a bordo máquina

PRINCIPALES COMPONENTES

Estructura
Realizada en chapa de acero galvaniza-
do de alto espesor, con aislamiento tér-
mico y acústico mediante tableros con 
clase 1 de reacción al fuego (auto-ex-
tinción). Las versiones FUi – FBi – FCi – 
FFi y FBCi pueden ser instaladas tanto 
en posición vertical como en posición 
horizontal gracias a su doble sistema de 
recogida y vaciado de la condensación.

Batería de intercambio 
térmico
De alta eficiencia, en tubo de cobre y 
aletas de aluminio, está provista de co-
lectores de latón y válvula de purga. Las 
conexiones hidráulicas son reversibles 
al momento de la instalación. A pedido 
puede montar una batería adicional, 
para instalaciones con 4 tubos.

Ventiladores
Centrífugos, con doble aspiración, ba-
lanceados estática y dinámicamente, 
han sido realizados en ABS antiestáti-
co con álabes de perfil alar y módulos 
escalonados. Los ventiladores están 
alojados en una hélice en ABS de alto 
rendimiento.

Motor eléctrico EC
Motor de imanes permanentes. La 
unidad lleva una tarjeta inverter para 
el control de motor, la cual permite el 
ajuste preciso de la velocidad de rota-
ción del motor (señal de control 0-10 
V).

Filtro de aire
Filtro regenerable realizado en polipro-
pileno en nido de abeja, que puede ex-
traerse fácilmente para las operaciones 
de mantenimiento. En las versiones FUi 
y FBi los filtros de aire están incorpora-
dos en la rejilla de aspiración.
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Omkasting
Gemaakt van een gecoate paneel van 
plaatstaal; de zijpanelen, het luchtuit-
trederooster (180° draaibaar) en het 
luchtintrederooster zijn gemaakt van 
ABS.

ACCESSOIRES 
Elektronische controllers met microprocessor met display
DIST Afstandhouder voor MYCOMFORT-controllers voor installatie aan de muur
EVO-2-TOUCH Gebruikersinterface met 2,8” touchscreen voor EVO-controller
EVOBOARD Printplaat voor EVO-controller
EVODISP Gebruikersinterface met display voor EVO-controller
EYNAVEL Apparaat voor wifi- of Bluetooth-communicatie tussen EVOBOARD en smartphone
KBE INSTALLATIESET mycomfort op machine
MCLE Bediening met microprocessor met MY COMFORT LARGE-display
MCSUE Vochtsensor voor EVO- en MYCOMFORT-controllers (medium en large)
MCSWE Watersensor voor MY COMFORT, EVO
Elektronische bedieningspanelen met microprocessor
KB A Kit voor de installatie TED-controllers op ESTRO FA
KB L DX Kit voor de installatie rechts van de TED-controller op ESTRO FL/FU/FB
KB L SX Kit voor de installatie links van de TED-controller op ESTRO FL/FU/FB

TED 10 Elektronische controller voor de controle van de inverter ventilator EC en een of twee ON/OFF 
230V-kleppen

TED SWA Lucht- en watermeter voor TED-controllers
Vermogensinterface en bedieningen voor klep

CSB Bediening op de machine voor het proportioneel openen en sluiten van de gemotoriseerde 
luchtklep

CSD Bediening voor de inbouw in de muur voor het proportioneel openen en sluiten van de gemotori-
seerde klep SM

Extra warmtewisselaar 4-pijp systemen
DF Extra warmtewisselaar met 1 rij voor 4-pijp systemen (niet bruikbaar op de modellen M)
Extra condensopvangreservoirs, isolerende omkastingen, condensafvoerpomp
BH Extra condensopvangreservoir voor ventilatorconvectoren in horizontale installatie
BV Extra condensopvangreservoir voor ventilatorconvectoren in verticale installatie
GIVKL Isolerende omkasting voor klep VKS, wateraansluitingen links
GIVKR Isolerende omkasting voor klep VKS, wateraansluitingen rechts
KSC Kit condensafvoerpomp
Ondersteunende onderstukken en bekleding
ZA Paar ondersteunende onderstukken en bekleding voor Estro FA
ZAG Paar ondersteunende onderstukken en bekleding met frontaal rooster voor Estro FA
ZC Paar ondersteunende onderstukken en bekleding voor Estro CL
ZCG Paar ondersteunende onderstukken en bekleding met frontaal rooster voor Estro CL

ZL Paar ondersteunende onderstukken en bekleding voor Estro FL
ZLG Paar ondersteunende onderstukken en bekleding met frontaal rooster voor Estro FL
Afsluitende achterpanelen

PH 3-wegklep, actuator 230V, hydraulische set warmtewisselaarzijde voor 
standaardwarmtewisselaar

PV 3-wegklep, modulerende actuator, hydraulische set voor DF-warmtewisselaar
Luchtin- en luchtuittrederoosters
GE Aluminium roosters voor de buitenluchtintrede met voorzetframe
GEF Aluminium roosters voor de buitenluchtintrede met voorzetframe en luchtfilter
GM Dubbel aluminium luchtuittrederooster met voorzetframe
RGC Plenum met ronde kragen voor luchtuittrederooster
Plenum en aansluitingen
RA90 Hoekige aansluiting op luchtintrede
RAD Rechte aansluiting op luchtintrede
RADC Plenum luchtintrede met ronde kragen
RM90 Hoekige aansluiting op luchtuittrede
RM90C Geïsoleerde hoekige aansluiting op luchtuittrede
RMCD Geïsoleerde rechte aansluiting op luchtuittrede
RMCD C Plenum luchtuittrede met ronde kragen
RMD Rechte aansluiting op luchtuittrede
Externe luchtintredeklep
SM Gemotoriseerde klep, motor rechts, met transformator
SM Gemotoriseerde klep, motor links, met transformator
SM
SMC Gemotoriseerde klep, motor rechts, met centrale bediening
SMC Gemotoriseerde klep, motor links, met centrale bediening
Kleppen

KV 2-wegklep, ON/OFF-actuator, voeding 230 V, hydraulische set zijde aansluitingen, voor 
hoofdwarmtewisselaar

KVM 2-wegklep, MODULERENDE actuator, voeding 24 V, hydraulische set zijde aansluitingen, voor 
hoofdwarmtewisselaar

VPIC 2-wegkleppen, druk onafhankelijk, MODULERENDE of ON/OFF-actuatoren, voeding 230 V of 24 V, 
hydraulische kits, voor extra warmtewisselaar en hoofdwarmtewisselaar

Ontsmetting systemen
JONIX - on 
board Incorporabele JONIX-ontsmetting Installatie op de machine

HOOFDCOMPONENTEN

Structuur
Gemaakt van extra dik verzinkt plaat-
staal, akoestisch en thermisch geïso-
leerd met klasse 1 zelfdovende pane-
len. De versies FUi – FBi – FCi – FFi en 
FBCi kunnen voor de horizontale en 
verticale installatie worden gebruikt 
dankzij het dubbele condensopvang- 
en condensafvoersysteem

Warmtewisselaar
Hoog-efficiënt met koperen leiding en 
aluminium ribben, voorzien van kope-
ren collector en ontluchtingsventiel. 
De wateraansluitingen kunnen tijdens 
de installatiefase worden omgekeerd. 
Op aanvraag kan in 4-pijp systemen 
een extra warmtewisselaar worden 
gemonteerd.

Ventilatoren
Centrifugaalventilatoren met dubbele 
luchtintrede, statisch en dynamisch in 
balans, gemaakt van antistatisch ABS 
met schoepen met een vleugelprofiel 
en kruislings geplaatste modules. De 
ventilatoren zijn aangebracht in een 
uiterst efficiënte schroef van ABS.

BLCD-elektromotor
Motor met permanente magneten. De 
eenheid is voorzien van een inverter-
kaart die de motor regelt en een pre-
cieze instelling van de rotatiesnelheid 
van de motor mogelijk maakt (contro-
lesignaal 0-10 V).

Luchtfilter
Uitwasbaar filter gemaakt van poly-
propyleen met honingraatstructuur, 
gemakkelijk uitneembaar voor on-
derhoud. In de versies FUi en FBi zijn 
de luchtfilters aangebracht in het 
luchtintrederooster.
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Fan coil ESTRO i

DATI TECNICI NOMINALI - 2 TUBI

ESTRO i 1 3 4 4M
Velocità min med max min med max min med max min med max
Tensione in ingresso  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40
Resa raffreddamento totale (1)(E) kW 0,77 0,91 1,14 1,25 1,51 1,72 1,35 1,69 1,94 1,49 1,84 2,22
Resa raffreddamento sensibile (1)(E) kW 0,59 0,69 0,86 0,94 1,13 1,28 1,04 1,30 1,49 1,05 1,31 1,58
Classe FCEER  (E) B
Portata acqua (2) l/h 133 157 196 215 260 296 232 291 334 257 317 382
Perdita di carico (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 10 14 20
Resa riscaldamento (3)(E) kW 0,95 1,11 1,32 1,45 1,72 1,84 1,50 1,81 2,15 1,53 1,88 2,29
Classe FCCOP  (E) C B B C
Portata acqua (3) l/h 164 191 227 250 296 317 258 312 370 263 324 394
Perdita di carico (3)(E) kPa 5 6 8 9 12 14 6 9 12 9 12 17
Portata aria nominale m³/h 149 189 231 211 271 344 211 271 344 211 271 344
Potenza assorbita  (E) W 6 8 9 7 9 19 7 9 19 9 12 24
Potenza sonora globale (4)(E) dB(A) 30 32 40 38 44 49 40 44 50 41 45 51

ESTRO i 5 6 6M 7
Velocità min med max min med max min med max min med max
Tensione in ingresso  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00
Resa raffreddamento totale (1)(E) kW 1,59 2,02 2,40 1,75 2,37 2,91 1,92 2,63 3,27 1,97 2,62 3,49
Resa raffreddamento sensibile (1)(E) kW 1,17 1,56 1,86 1,25 1,69 2,09 1,32 1,82 2,28 1,44 2,03 2,73
Classe FCEER  (E) A A A C
Portata acqua (2) l/h 274 348 413 301 408 501 331 453 563 339 451 601
Perdita di carico (2)(E) kPa 8 12 16 5 8 11 7 12 17 4 7 12
Resa riscaldamento (3)(E) kW 1,74 2,26 2,70 1,76 2,37 2,94 1,74 2,41 3,03 2,39 3,13 4,05
Classe FCCOP  (E) A A B C
Portata acqua (3) l/h 300 389 465 303 408 506 300 415 522 412 539 697
Perdita di carico (3)(E) kPa 8 12 17 5 8 11 6 10 15 5 8 13
Portata aria nominale m³/h 241 341 442 241 341 442 241 341 442 320 450 640
Potenza assorbita  (E) W 6 8 16 6 8 16 6 8 16 10 17 34
Potenza sonora globale (4)(E) dB(A) 35 43 48 36 42 48 35 43 49 35 46 52

ESTRO i 8 9 9M 95
Velocità min med max min med max min med max min med max
Tensione in ingresso  (E) V 3,70 5,40 8,00 5,00 6,70 8,90 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30
Resa raffreddamento totale (1)(E) kW 2,50 3,26 4,30 2,99 3,64 4,48 3,51 4,35 5,37 3,41 4,17 5,22
Resa raffreddamento sensibile (1)(E) kW 1,79 2,44 3,12 2,31 2,90 3,62 2,46 3,05 3,79 2,47 3,11 3,95
Classe FCEER  (E) A B A A
Portata acqua (2) l/h 430 561 740 515 627 771 604 749 925 587 718 899
Perdita di carico (2)(E) kPa 5 8 12 7 10 14 11 16 24 10 14 21
Resa riscaldamento (3)(E) kW 2,47 3,24 4,24 3,36 4,11 4,88 3,53 4,37 5,39 3,52 4,32 5,49
Classe FCCOP  (E) B
Portata acqua (3) l/h 425 558 730 579 708 840 608 753 928 606 744 945
Perdita di carico (3)(E) kPa 4 6 10 7 9 13 10 14 20 8 12 18
Portata aria nominale m³/h 361 497 706 470 605 785 470 605 785 488 615 814
Potenza assorbita  (E) W 10 13 27 15 20 41 17 23 47 13 16 37
Potenza sonora globale (4)(E) dB(A) 35 43 53 43 49 56 44 50 57 44 51 58

(1)	 Temperatura acqua 7°C / 12°C, temperatura aria 27°C bulbo secco / 19°C bulbo umido (47% umidità relativa) espressa secondo la EN1397:2015
(2)	 Temperatura acqua 7°C / 12°C, temperatura aria 27°C bulbo secco / 19°C bulbo umido (47% umidità relativa)
(3)	 Temperatura acqua 45°C / 40°C, temperatura aria 20°C
(4)	 Potenza sonora rilevata secondo ISO 3741 e ISO 3742
(E)	 Dati certificati EUROVENT
Alimentazione elettrica 230-1-50 (V-ph-Hz)

NOTA: Per i dimensionali delle versioni ESTRO i fare riferimento alla versione ESTRO ON/OFF a partire da pagina 47
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Fan coil ESTRO i

2 PIPES - RATED TECHNICAL DATA 

ESTRO i 1 3 4 4M
Speed min med max min med max min med max min med max
Control voltage  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40
Total cooling capacity (1)(E) kW 0,77 0,91 1,14 1,25 1,51 1,72 1,35 1,69 1,94 1,49 1,84 2,22
Sensible cooling capacity (1)(E) kW 0,59 0,69 0,86 0,94 1,13 1,28 1,04 1,30 1,49 1,05 1,31 1,58
FCEER class  (E) B
Water flow (2) l/h 133 157 196 215 260 296 232 291 334 257 317 382
Water pressure drop (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 10 14 20
Heating capacity (3)(E) kW 0,95 1,11 1,32 1,45 1,72 1,84 1,50 1,81 2,15 1,53 1,88 2,29
FCCOP class  (E) C B B C
Water flow (3) l/h 164 191 227 250 296 317 258 312 370 263 324 394
Water pressure drop (3)(E) kPa 5 6 8 9 12 14 6 9 12 9 12 17
Rated air flow m³/h 149 189 231 211 271 344 211 271 344 211 271 344
Power input  (E) W 6 8 9 7 9 19 7 9 19 9 12 24
Total sound power level (4)(E) dB(A) 30 32 40 38 44 49 40 44 50 41 45 51

ESTRO i 5 6 6M 7
Speed min med max min med max min med max min med max
Control voltage  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00
Total cooling capacity (1)(E) kW 1,59 2,02 2,40 1,75 2,37 2,91 1,92 2,63 3,27 1,97 2,62 3,49
Sensible cooling capacity (1)(E) kW 1,17 1,56 1,86 1,25 1,69 2,09 1,32 1,82 2,28 1,44 2,03 2,73
FCEER class  (E) A A A C
Water flow (2) l/h 274 348 413 301 408 501 331 453 563 339 451 601
Water pressure drop (2)(E) kPa 8 12 16 5 8 11 7 12 17 4 7 12
Heating capacity (3)(E) kW 1,74 2,26 2,70 1,76 2,37 2,94 1,74 2,41 3,03 2,39 3,13 4,05
FCCOP class  (E) A A B C
Water flow (3) l/h 300 389 465 303 408 506 300 415 522 412 539 697
Water pressure drop (3)(E) kPa 8 12 17 5 8 11 6 10 15 5 8 13
Rated air flow m³/h 241 341 442 241 341 442 241 341 442 320 450 640
Power input  (E) W 6 8 16 6 8 16 6 8 16 10 17 34
Total sound power level (4)(E) dB(A) 35 43 48 36 42 48 35 43 49 35 46 52

ESTRO i 8 9 9M 95
Speed min med max min med max min med max min med max
Control voltage  (E) V 3,70 5,40 8,00 5,00 6,70 8,90 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30
Total cooling capacity (1)(E) kW 2,50 3,26 4,30 2,99 3,64 4,48 3,51 4,35 5,37 3,41 4,17 5,22
Sensible cooling capacity (1)(E) kW 1,79 2,44 3,12 2,31 2,90 3,62 2,46 3,05 3,79 2,47 3,11 3,95
FCEER class  (E) A B A A
Water flow (2) l/h 430 561 740 515 627 771 604 749 925 587 718 899
Water pressure drop (2)(E) kPa 5 8 12 7 10 14 11 16 24 10 14 21
Heating capacity (3)(E) kW 2,47 3,24 4,24 3,36 4,11 4,88 3,53 4,37 5,39 3,52 4,32 5,49
FCCOP class  (E) B
Water flow (3) l/h 425 558 730 579 708 840 608 753 928 606 744 945
Water pressure drop (3)(E) kPa 4 6 10 7 9 13 10 14 20 8 12 18
Rated air flow m³/h 361 497 706 470 605 785 470 605 785 488 615 814
Power input  (E) W 10 13 27 15 20 41 17 23 47 13 16 37
Total sound power level (4)(E) dB(A) 35 43 53 43 49 56 44 50 57 44 51 58

(1)	 Water temperature 7°C / 12°C, air temperature dry bulb 27°C, wet bulb 19°C (47% relative humidity) according to EN1397:2015
(2)	 Water temperature 7°C / 12°C, air temperature dry bulb 27°C, wet bulb 19°C (47% relative humidity)
(3)	 Water temperature 45°C / 40°C, air temperature 20°C
(4)	 Sound power measured according to standards ISO 3741 and ISO 3742
(E)	 EUROVENT certified data
Power supply 230-1-50 (V-ph-Hz)

NOTE: The dimensional drawings of the ESTRO i inverter units are the same of the ESTRO ON/OFF version. They are reported from page 47
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Ventilo-convecteurs ESTRO i

DONNÉES TECHNIQUES NOMINALES - 2 TUBES

ESTRO i 1 3 4 4M
Vitesse min moy max min moy max min moy max min moy max
Tension à l’entrée  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40
Puissance frigorifique totale (1)(E) kW 0,77 0,91 1,14 1,25 1,51 1,72 1,35 1,69 1,94 1,49 1,84 2,22
Puissance frigorifique sensible (1)(E) kW 0,59 0,69 0,86 0,94 1,13 1,28 1,04 1,30 1,49 1,05 1,31 1,58
Classe FCEER  (E) B
Débit d’eau (2) l/h 133 157 196 215 260 296 232 291 334 257 317 382
Perte de charge (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 10 14 20
Puissance calorifique (3)(E) kW 0,95 1,11 1,32 1,45 1,72 1,84 1,50 1,81 2,15 1,53 1,88 2,29
Classe FCCOP  (E) C B B C
Débit d’eau (3) l/h 164 191 227 250 296 317 258 312 370 263 324 394
Perte de charge (3)(E) kPa 5 6 8 9 12 14 6 9 12 9 12 17
Débit d’air nominal m³/h 149 189 231 211 271 344 211 271 344 211 271 344
Puissance absorbée  (E) W 6 8 9 7 9 19 7 9 19 9 12 24
Puissance acoustique globale (4)(E) dB(A) 30 32 40 38 44 49 40 44 50 41 45 51

ESTRO i 5 6 6M 7
Vitesse min moy max min moy max min moy max min moy max
Tension à l’entrée  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00
Puissance frigorifique totale (1)(E) kW 1,59 2,02 2,40 1,75 2,37 2,91 1,92 2,63 3,27 1,97 2,62 3,49
Puissance frigorifique sensible (1)(E) kW 1,17 1,56 1,86 1,25 1,69 2,09 1,32 1,82 2,28 1,44 2,03 2,73
Classe FCEER  (E) A A A C
Débit d’eau (2) l/h 274 348 413 301 408 501 331 453 563 339 451 601
Perte de charge (2)(E) kPa 8 12 16 5 8 11 7 12 17 4 7 12
Puissance calorifique (3)(E) kW 1,74 2,26 2,70 1,76 2,37 2,94 1,74 2,41 3,03 2,39 3,13 4,05
Classe FCCOP  (E) A A B C
Débit d’eau (3) l/h 300 389 465 303 408 506 300 415 522 412 539 697
Perte de charge (3)(E) kPa 8 12 17 5 8 11 6 10 15 5 8 13
Débit d’air nominal m³/h 241 341 442 241 341 442 241 341 442 320 450 640
Puissance absorbée  (E) W 6 8 16 6 8 16 6 8 16 10 17 34
Puissance acoustique globale (4)(E) dB(A) 35 43 48 36 42 48 35 43 49 35 46 52

ESTRO i 8 9 9M 95
Vitesse min moy max min moy max min moy max min moy max
Tension à l’entrée  (E) V 3,70 5,40 8,00 5,00 6,70 8,90 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30
Puissance frigorifique totale (1)(E) kW 2,50 3,26 4,30 2,99 3,64 4,48 3,51 4,35 5,37 3,41 4,17 5,22
Puissance frigorifique sensible (1)(E) kW 1,79 2,44 3,12 2,31 2,90 3,62 2,46 3,05 3,79 2,47 3,11 3,95
Classe FCEER  (E) A B A A
Débit d’eau (2) l/h 430 561 740 515 627 771 604 749 925 587 718 899
Perte de charge (2)(E) kPa 5 8 12 7 10 14 11 16 24 10 14 21
Puissance calorifique (3)(E) kW 2,47 3,24 4,24 3,36 4,11 4,88 3,53 4,37 5,39 3,52 4,32 5,49
Classe FCCOP  (E) B
Débit d’eau (3) l/h 425 558 730 579 708 840 608 753 928 606 744 945
Perte de charge (3)(E) kPa 4 6 10 7 9 13 10 14 20 8 12 18
Débit d’air nominal m³/h 361 497 706 470 605 785 470 605 785 488 615 814
Puissance absorbée  (E) W 10 13 27 15 20 41 17 23 47 13 16 37
Puissance acoustique globale (4)(E) dB(A) 35 43 53 43 49 56 44 50 57 44 51 58

(1)	 Température eau 7°C / 12°C, température air 27°C bulbe sec / 19°C bulbe humide (47% humidité relative) conforme à EN1397:2015
(2)	 Température eau 7°C / 12°C, température air 27°C bulbe sec / 19°C bulbe humide (47% humidité relative)
(3)	 Température eau 45°C / 40°C, température air 20°C
(4)	 Puissance acoustique mesurée selon ISO 3741 et ISO 3742
(E)	 Données certificats EUROVENT
Alimentation électrique 230-1-50 (V-ph-Hz)

NOTE: Les schémas dimensionnels de ESTRO i inverter est le même de la version ESTRO ON/OFF. Ils sont rapporté de la page 47.
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Fan coil ESTRO i

TECHNISCHE NENNDATEN - 2 ROHR

ESTRO i 1 3 4 4M
Velindigkeit Min med Max Min med Max Min med Max Min med Max
Eingangsspannung  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40
Gesamtkühlleistung (1)(E) kW 0,77 0,91 1,14 1,25 1,51 1,72 1,35 1,69 1,94 1,49 1,84 2,22
Sensible Kühlleistung (1)(E) kW 0,59 0,69 0,86 0,94 1,13 1,28 1,04 1,30 1,49 1,05 1,31 1,58
Klasse FCEER  (E) B
Wasserdurchsatz (2) l/h 133 157 196 215 260 296 232 291 334 257 317 382
Druckverlust (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 10 14 20
Heizleistung (3)(E) kW 0,95 1,11 1,32 1,45 1,72 1,84 1,50 1,81 2,15 1,53 1,88 2,29
Klasse FCCOP  (E) C B B C
Wasserdurchsatz (3) l/h 164 191 227 250 296 317 258 312 370 263 324 394
Druckverlust (3)(E) kPa 5 6 8 9 12 14 6 9 12 9 12 17
Nennluftdurchsatz m³/h 149 189 231 211 271 344 211 271 344 211 271 344
Leistungsaufnahme  (E) W 6 8 9 7 9 19 7 9 19 9 12 24
Globale Schallleistung (4)(E) dB(A) 30 32 40 38 44 49 40 44 50 41 45 51

ESTRO i 5 6 6M 7
Velindigkeit Min med Max Min med Max Min med Max Min med Max
Eingangsspannung  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00
Gesamtkühlleistung (1)(E) kW 1,59 2,02 2,40 1,75 2,37 2,91 1,92 2,63 3,27 1,97 2,62 3,49
Sensible Kühlleistung (1)(E) kW 1,17 1,56 1,86 1,25 1,69 2,09 1,32 1,82 2,28 1,44 2,03 2,73
Klasse FCEER  (E) A A A C
Wasserdurchsatz (2) l/h 274 348 413 301 408 501 331 453 563 339 451 601
Druckverlust (2)(E) kPa 8 12 16 5 8 11 7 12 17 4 7 12
Heizleistung (3)(E) kW 1,74 2,26 2,70 1,76 2,37 2,94 1,74 2,41 3,03 2,39 3,13 4,05
Klasse FCCOP  (E) A A B C
Wasserdurchsatz (3) l/h 300 389 465 303 408 506 300 415 522 412 539 697
Druckverlust (3)(E) kPa 8 12 17 5 8 11 6 10 15 5 8 13
Nennluftdurchsatz m³/h 241 341 442 241 341 442 241 341 442 320 450 640
Leistungsaufnahme  (E) W 6 8 16 6 8 16 6 8 16 10 17 34
Globale Schallleistung (4)(E) dB(A) 35 43 48 36 42 48 35 43 49 35 46 52

ESTRO i 8 9 9M 95
Velindigkeit Min med Max Min med Max Min med Max Min med Max
Eingangsspannung  (E) V 3,70 5,40 8,00 5,00 6,70 8,90 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30
Gesamtkühlleistung (1)(E) kW 2,50 3,26 4,30 2,99 3,64 4,48 3,51 4,35 5,37 3,41 4,17 5,22
Sensible Kühlleistung (1)(E) kW 1,79 2,44 3,12 2,31 2,90 3,62 2,46 3,05 3,79 2,47 3,11 3,95
Klasse FCEER  (E) A B A A
Wasserdurchsatz (2) l/h 430 561 740 515 627 771 604 749 925 587 718 899
Druckverlust (2)(E) kPa 5 8 12 7 10 14 11 16 24 10 14 21
Heizleistung (3)(E) kW 2,47 3,24 4,24 3,36 4,11 4,88 3,53 4,37 5,39 3,52 4,32 5,49
Klasse FCCOP  (E) B
Wasserdurchsatz (3) l/h 425 558 730 579 708 840 608 753 928 606 744 945
Druckverlust (3)(E) kPa 4 6 10 7 9 13 10 14 20 8 12 18
Nennluftdurchsatz m³/h 361 497 706 470 605 785 470 605 785 488 615 814
Leistungsaufnahme  (E) W 10 13 27 15 20 41 17 23 47 13 16 37
Globale Schallleistung (4)(E) dB(A) 35 43 53 43 49 56 44 50 57 44 51 58

(1)	 Wassertemperatur 7 °C/12 °C, Lufttemperatur 27 °C Trockenkugel, 19 °C Feuchtkugel (47% relative Feuchtigkeit) ausgedrückt gemäß EN1397:2015
(2)	 Wassertemperatur 7 °C/12 °C, Lufttemperatur 27 °C Trockenkugel, 19 °C Feuchtkugel (47% relative Feuchtigkeit)
(3)	 Wassertemperatur 45 °C / 40 °C, Lufttemperatur 20 °C
(4)	 Schallleistung gemessen gemäß ISO 3741 und ISO 3742
(E)	 EUROVENT Zertifikate
Spannungsversorgung 230-1-50 (V-ph-Hz)

ANMERKUNG: Die Abmessungen der Ausführung ESTRO i Inverter sind die gleichen der Ausführung ESTRO  ON/OFF. Sie sind auf Seite 47 angegeben
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Fan coil ESTRO i

DATOS TÉCNICOS NOMINALES - 2 TUBOS 

ESTRO i 1 3 4 4M
Velocidad mín med máx mín med máx mín med máx mín med máx
Tensión de entrada  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40
Rendimiento total enfriamiento (1)(E) kW 0,77 0,91 1,14 1,25 1,51 1,72 1,35 1,69 1,94 1,49 1,84 2,22
Rendimiento enfriamiento sensible (1)(E) kW 0,59 0,69 0,86 0,94 1,13 1,28 1,04 1,30 1,49 1,05 1,31 1,58
Clase FCEER  (E) B
Caudal de agua (2) l/h 133 157 196 215 260 296 232 291 334 257 317 382
Perdida de presión (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 10 14 20
Rendimiento calentamiento (3)(E) kW 0,95 1,11 1,32 1,45 1,72 1,84 1,50 1,81 2,15 1,53 1,88 2,29
Clase FCCOP  (E) C B B C
Caudal de agua (3) l/h 164 191 227 250 296 317 258 312 370 263 324 394
Perdida de presión (3)(E) kPa 5 6 8 9 12 14 6 9 12 9 12 17
Caudal de aire nominal m³/h 149 189 231 211 271 344 211 271 344 211 271 344
Potencia absorbida  (E) W 6 8 9 7 9 19 7 9 19 9 12 24
Potencia sonora total (4)(E) dB(A) 30 32 40 38 44 49 40 44 50 41 45 51

ESTRO i 5 6 6M 7
Velocidad mín med máx mín med máx mín med máx mín med máx
Tensión de entrada  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00
Rendimiento total enfriamiento (1)(E) kW 1,59 2,02 2,40 1,75 2,37 2,91 1,92 2,63 3,27 1,97 2,62 3,49
Rendimiento enfriamiento sensible (1)(E) kW 1,17 1,56 1,86 1,25 1,69 2,09 1,32 1,82 2,28 1,44 2,03 2,73
Clase FCEER  (E) A A A C
Caudal de agua (2) l/h 274 348 413 301 408 501 331 453 563 339 451 601
Perdida de presión (2)(E) kPa 8 12 16 5 8 11 7 12 17 4 7 12
Rendimiento calentamiento (3)(E) kW 1,74 2,26 2,70 1,76 2,37 2,94 1,74 2,41 3,03 2,39 3,13 4,05
Clase FCCOP  (E) A A B C
Caudal de agua (3) l/h 300 389 465 303 408 506 300 415 522 412 539 697
Perdida de presión (3)(E) kPa 8 12 17 5 8 11 6 10 15 5 8 13
Caudal de aire nominal m³/h 241 341 442 241 341 442 241 341 442 320 450 640
Potencia absorbida  (E) W 6 8 16 6 8 16 6 8 16 10 17 34
Potencia sonora total (4)(E) dB(A) 35 43 48 36 42 48 35 43 49 35 46 52

ESTRO i 8 9 9M 95
Velocidad mín med máx mín med máx mín med máx mín med máx
Tensión de entrada  (E) V 3,70 5,40 8,00 5,00 6,70 8,90 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30
Rendimiento total enfriamiento (1)(E) kW 2,50 3,26 4,30 2,99 3,64 4,48 3,51 4,35 5,37 3,41 4,17 5,22
Rendimiento enfriamiento sensible (1)(E) kW 1,79 2,44 3,12 2,31 2,90 3,62 2,46 3,05 3,79 2,47 3,11 3,95
Clase FCEER  (E) A B A A
Caudal de agua (2) l/h 430 561 740 515 627 771 604 749 925 587 718 899
Perdida de presión (2)(E) kPa 5 8 12 7 10 14 11 16 24 10 14 21
Rendimiento calentamiento (3)(E) kW 2,47 3,24 4,24 3,36 4,11 4,88 3,53 4,37 5,39 3,52 4,32 5,49
Clase FCCOP  (E) B
Caudal de agua (3) l/h 425 558 730 579 708 840 608 753 928 606 744 945
Perdida de presión (3)(E) kPa 4 6 10 7 9 13 10 14 20 8 12 18
Caudal de aire nominal m³/h 361 497 706 470 605 785 470 605 785 488 615 814
Potencia absorbida  (E) W 10 13 27 15 20 41 17 23 47 13 16 37
Potencia sonora total (4)(E) dB(A) 35 43 53 43 49 56 44 50 57 44 51 58

(1)	 Temperatura agua 7°C / 12°C, temperatura aire 27°C bulbo seco / 19°C bulbo húmedo (47% humedad relativa) en conformidad con la norma EN1397:2015
(2)	 Temperatura agua 7°C / 12°C, temperatura aire 27°C bulbo seco / 19°C bulbo húmedo (47% humedad relativa)
(3)	 Temperatura agua 45°C / 40°C, temperatura aire 20°C
(4)	 Potencia sonora medida según ISO 3741 e ISO 3742
(E)	 Datos certificados EUROVENT
Alimentación eléctrica 230-1-50 (V-ph-Hz)

NOTA: Para dimensionales de las versiones ESTRO i Inverter referirse a la version ESTRO ON/OFF de la pagina 47

� GAPCNX221A

Fan coil ESTRO i

NOMINALE TECHNISCHE GEGEVENS - 2-PIJP

ESTRO i 1 3 4 4M
Snelheid min med max min med max min med max min med max
Ingangsspanning  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40
Totale koelcapaciteit (1)(E) kW 0,77 0,91 1,14 1,25 1,51 1,72 1,35 1,69 1,94 1,49 1,84 2,22
Voelbare koelcapaciteit (1)(E) kW 0,59 0,69 0,86 0,94 1,13 1,28 1,04 1,30 1,49 1,05 1,31 1,58
Klasse FCEER  (E) B
Watervolumestroom (2) l/h 133 157 196 215 260 296 232 291 334 257 317 382
Waterzijdige drukval (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 10 14 20
Verwarmingscapaciteit (3)(E) kW 0,95 1,11 1,32 1,45 1,72 1,84 1,50 1,81 2,15 1,53 1,88 2,29
Klasse FCCOP  (E) C B B C
Watervolumestroom (3) l/h 164 191 227 250 296 317 258 312 370 263 324 394
Waterzijdige drukval (3)(E) kPa 5 6 8 9 12 14 6 9 12 9 12 17
Nominaal luchtvolumestroom m³/h 149 189 231 211 271 344 211 271 344 211 271 344
Opgenomen vermogen  (E) W 6 8 9 7 9 19 7 9 19 9 12 24
Totaal geluidsvermogen (4)(E) dB(A) 30 32 40 38 44 49 40 44 50 41 45 51

ESTRO i 5 6 6M 7
Snelheid min med max min med max min med max min med max
Ingangsspanning  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00
Totale koelcapaciteit (1)(E) kW 1,59 2,02 2,40 1,75 2,37 2,91 1,92 2,63 3,27 1,97 2,62 3,49
Voelbare koelcapaciteit (1)(E) kW 1,17 1,56 1,86 1,25 1,69 2,09 1,32 1,82 2,28 1,44 2,03 2,73
Klasse FCEER  (E) A A A C
Watervolumestroom (2) l/h 274 348 413 301 408 501 331 453 563 339 451 601
Waterzijdige drukval (2)(E) kPa 8 12 16 5 8 11 7 12 17 4 7 12
Verwarmingscapaciteit (3)(E) kW 1,74 2,26 2,70 1,76 2,37 2,94 1,74 2,41 3,03 2,39 3,13 4,05
Klasse FCCOP  (E) A A B C
Watervolumestroom (3) l/h 300 389 465 303 408 506 300 415 522 412 539 697
Waterzijdige drukval (3)(E) kPa 8 12 17 5 8 11 6 10 15 5 8 13
Nominaal luchtvolumestroom m³/h 241 341 442 241 341 442 241 341 442 320 450 640
Opgenomen vermogen  (E) W 6 8 16 6 8 16 6 8 16 10 17 34
Totaal geluidsvermogen (4)(E) dB(A) 35 43 48 36 42 48 35 43 49 35 46 52

ESTRO i 8 9 9M 95
Snelheid min med max min med max min med max min med max
Ingangsspanning  (E) V 3,70 5,40 8,00 5,00 6,70 8,90 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30
Totale koelcapaciteit (1)(E) kW 2,50 3,26 4,30 2,99 3,64 4,48 3,51 4,35 5,37 3,41 4,17 5,22
Voelbare koelcapaciteit (1)(E) kW 1,79 2,44 3,12 2,31 2,90 3,62 2,46 3,05 3,79 2,47 3,11 3,95
Klasse FCEER  (E) A B A A
Watervolumestroom (2) l/h 430 561 740 515 627 771 604 749 925 587 718 899
Waterzijdige drukval (2)(E) kPa 5 8 12 7 10 14 11 16 24 10 14 21
Verwarmingscapaciteit (3)(E) kW 2,47 3,24 4,24 3,36 4,11 4,88 3,53 4,37 5,39 3,52 4,32 5,49
Klasse FCCOP  (E) B
Watervolumestroom (3) l/h 425 558 730 579 708 840 608 753 928 606 744 945
Waterzijdige drukval (3)(E) kPa 4 6 10 7 9 13 10 14 20 8 12 18
Nominaal luchtvolumestroom m³/h 361 497 706 470 605 785 470 605 785 488 615 814
Opgenomen vermogen  (E) W 10 13 27 15 20 41 17 23 47 13 16 37
Totaal geluidsvermogen (4)(E) dB(A) 35 43 53 43 49 56 44 50 57 44 51 58

(1)	 Watertemperatuur 7°C / 12°C, drogeboltemperatuur 27°C / natteboltemperatuur 19°C (47% relatieve vochtigheid) uitgedrukt volgens EN1397:2015
(2)	 Watertemperatuur 7°C / 12°C, drogeboltemperatuur 27°C / natteboltemperatuur 19°C (47% relatieve vochtigheid)
(3)	 Watertemperatuur 45°C / 40°C, luchttemperatuur 20°C
(4)	 Geluidsvermogen gemeten conform ISO 3741 en ISO 3742
(E)	 Gegevens EUROVENT-certificaten
Stroomvoorziening 230-1-50 (V-ph-Hz)

OPMERKING: Raadpleeg de versie ESTRO i ON/OFF vanaf pagina 47 voor de afmetingen van de versies ESTRO
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Dati tecnici nominali - 2 tubi

ESTRO i 11 11M
Velocità min med max min med max
Tensione in ingresso  (E) V 3,60 6,20 8,60 3,60 6,20 8,60
Resa raffreddamento totale (1)(E) kW 4,11 6,24 8,02 4,65 6,94 8,89
Resa raffreddamento sensibile (1)(E) kW 3,05 4,63 5,96 3,28 4,91 6,30
Classe FCEER  (E) B A
Portata acqua (2) l/h 708 1075 1381 801 1195 1531
Perdita di carico (2)(E) kPa 6 13 20 9 19 29
Resa riscaldamento (3)(E) kW 4,39 6,53 8,37 4,75 7,02 9,00
Classe FCCOP  (E) B
Portata acqua (3) l/h 756 1124 1441 818 1209 1550
Perdita di carico (3)(E) kPa 6 12 18 8 16 25
Portata aria nominale m³/h 642 1022 1393 642 1022 1393
Potenza assorbita  (E) W 17 50 114 13 38 87
Potenza sonora globale (4)(E) dB(A) 49 60 67 50 61 68

(1)	 Temperatura acqua 7°C / 12°C, temperatura aria 27°C bulbo secco / 19°C bulbo umido (47% umidità relativa) espressa secondo la 
EN1397:2015

(2)	 Temperatura acqua 7°C / 12°C, temperatura aria 27°C bulbo secco / 19°C bulbo umido (47% umidità relativa)
(3)	 Temperatura acqua 45°C / 40°C, temperatura aria 20°C
(4)	 Potenza sonora rilevata secondo ISO 3741 e ISO 3742
(E)	 Dati certificati EUROVENT
Alimentazione elettrica 230-1-50 (V-ph-Hz)

NOTA: Per i dimensionali delle versioni ESTRO i fare riferimento alla versione ESTRO ON/OFF a partire da pagina 47
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2 pipes - Rated technical data 

ESTRO i 11 11M
Speed min med max min med max
Control voltage  (E) V 3,60 6,20 8,60 3,60 6,20 8,60
Total cooling capacity (1)(E) kW 4,11 6,24 8,02 4,65 6,94 8,89
Sensible cooling capacity (1)(E) kW 3,05 4,63 5,96 3,28 4,91 6,30
FCEER class  (E) B A
Water flow (2) l/h 708 1075 1381 801 1195 1531
Water pressure drop (2)(E) kPa 6 13 20 9 19 29
Heating capacity (3)(E) kW 4,39 6,53 8,37 4,75 7,02 9,00
FCCOP class  (E) B
Water flow (3) l/h 756 1124 1441 818 1209 1550
Water pressure drop (3)(E) kPa 6 12 18 8 16 25
Rated air flow m³/h 642 1022 1393 642 1022 1393
Power input  (E) W 17 50 114 13 38 87
Total sound power level (4)(E) dB(A) 49 60 67 50 61 68

(1)	 Water temperature 7°C / 12°C, air temperature dry bulb 27°C, wet bulb 19°C (47% relative humidity) according to EN1397:2015
(2)	 Water temperature 7°C / 12°C, air temperature dry bulb 27°C, wet bulb 19°C (47% relative humidity)
(3)	 Water temperature 45°C / 40°C, air temperature 20°C
(4)	 Sound power measured according to standards ISO 3741 and ISO 3742
(E)	 EUROVENT certified data
Power supply 230-1-50 (V-ph-Hz)

NOTE: The dimensional drawings of the ESTRO i inverter units are the same of the ESTRO ON/OFF version. They are reported from page 47
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Données techniques nominales - 2 tubesDonnées techniques nominales - 2 tubes

ESTRO i 11 11M
Vitesse min moy max min moy max
Tension à l’entrée  (E) V 3,60 6,20 8,60 3,60 6,20 8,60
Puissance frigorifique totale (1)(E) kW 4,11 6,24 8,02 4,65 6,94 8,89
Puissance frigorifique sensible (1)(E) kW 3,05 4,63 5,96 3,28 4,91 6,30
Classe FCEER  (E) B A
Débit d’eau (2) l/h 708 1075 1381 801 1195 1531
Perte de charge (2)(E) kPa 6 13 20 9 19 29
Puissance calorifique (3)(E) kW 4,39 6,53 8,37 4,75 7,02 9,00
Classe FCCOP  (E) B
Débit d’eau (3) l/h 756 1124 1441 818 1209 1550
Perte de charge (3)(E) kPa 6 12 18 8 16 25
Débit d’air nominal m³/h 642 1022 1393 642 1022 1393
Puissance absorbée  (E) W 17 50 114 13 38 87
Puissance acoustique globale (4)(E) dB(A) 49 60 67 50 61 68

(1)	 Température eau 7°C / 12°C, température air 27°C bulbe sec / 19°C bulbe humide (47% humidité relative) conforme à EN1397:2015
(2)	 Température eau 7°C / 12°C, température air 27°C bulbe sec / 19°C bulbe humide (47% humidité relative)
(3)	 Température eau 45°C / 40°C, température air 20°C
(4)	 Puissance acoustique mesurée selon ISO 3741 et ISO 3742
(E)	 Données certificats EUROVENT
Alimentation électrique 230-1-50 (V-ph-Hz)

NOTE: Les schémas dimensionnels de ESTRO i inverter est le même de la version ESTRO ON/OFF. Ils sont rapporté de la page 47.
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Technische Nenndaten - 2 Rohr

ESTRO i 11 11M
Velindigkeit Min med Max Min med Max
Eingangsspannung  (E) V 3,60 6,20 8,60 3,60 6,20 8,60
Gesamtkühlleistung (1)(E) kW 4,11 6,24 8,02 4,65 6,94 8,89
Sensible Kühlleistung (1)(E) kW 3,05 4,63 5,96 3,28 4,91 6,30
Klasse FCEER  (E) B A
Wasserdurchsatz (2) l/h 708 1075 1381 801 1195 1531
Druckverlust (2)(E) kPa 6 13 20 9 19 29
Heizleistung (3)(E) kW 4,39 6,53 8,37 4,75 7,02 9,00
Klasse FCCOP  (E) B
Wasserdurchsatz (3) l/h 756 1124 1441 818 1209 1550
Druckverlust (3)(E) kPa 6 12 18 8 16 25
Nennluftdurchsatz m³/h 642 1022 1393 642 1022 1393
Leistungsaufnahme  (E) W 17 50 114 13 38 87
Globale Schallleistung (4)(E) dB(A) 49 60 67 50 61 68

(1)	 Wassertemperatur 7 °C/12 °C, Lufttemperatur 27 °C Trockenkugel, 19 °C Feuchtkugel (47% relative Feuchtigkeit) ausgedrückt gemäß EN1397:2015
(2)	 Wassertemperatur 7 °C/12 °C, Lufttemperatur 27 °C Trockenkugel, 19 °C Feuchtkugel (47% relative Feuchtigkeit)
(3)	 Wassertemperatur 45 °C / 40 °C, Lufttemperatur 20 °C
(4)	 Schallleistung gemessen gemäß ISO 3741 und ISO 3742
(E)	 EUROVENT Zertifikate
Spannungsversorgung 230-1-50 (V-ph-Hz)

ANMERKUNG: Die Abmessungen der Ausführung ESTRO i Inverter sind die gleichen der Ausführung ESTRO  ON/OFF. Sie sind auf Seite 47 angegeben
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Datos técnicos nominales - 2 tubos 

ESTRO i 11 11M
Velocidad mín med máx mín med máx
Tensión de entrada  (E) V 3,60 6,20 8,60 3,60 6,20 8,60
Rendimiento total enfriamiento (1)(E) kW 4,11 6,24 8,02 4,65 6,94 8,89
Rendimiento enfriamiento sensible (1)(E) kW 3,05 4,63 5,96 3,28 4,91 6,30
Clase FCEER  (E) B A
Caudal de agua (2) l/h 708 1075 1381 801 1195 1531
Perdida de presión (2)(E) kPa 6 13 20 9 19 29
Rendimiento calentamiento (3)(E) kW 4,39 6,53 8,37 4,75 7,02 9,00
Clase FCCOP  (E) B
Caudal de agua (3) l/h 756 1124 1441 818 1209 1550
Perdida de presión (3)(E) kPa 6 12 18 8 16 25
Caudal de aire nominal m³/h 642 1022 1393 642 1022 1393
Potencia absorbida  (E) W 17 50 114 13 38 87
Potencia sonora total (4)(E) dB(A) 49 60 67 50 61 68

(1)	 Temperatura agua 7°C / 12°C, temperatura aire 27°C bulbo seco / 19°C bulbo húmedo (47% humedad relativa) en conformidad con la norma 
EN1397:2015

(2)	 Temperatura agua 7°C / 12°C, temperatura aire 27°C bulbo seco / 19°C bulbo húmedo (47% humedad relativa)
(3)	 Temperatura agua 45°C / 40°C, temperatura aire 20°C
(4)	 Potencia sonora medida según ISO 3741 e ISO 3742
(E)	 Datos certificados EUROVENT
Alimentación eléctrica 230-1-50 (V-ph-Hz)

NOTA: Para dimensionales de las versiones ESTRO i Inverter referirse a la version ESTRO ON/OFF de la pagina 47
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Nominale technische gegevens - 2-pijp

ESTRO i 11 11M
Snelheid min med max min med max
Ingangsspanning  (E) V 3,60 6,20 8,60 3,60 6,20 8,60
Totale koelcapaciteit (1)(E) kW 4,11 6,24 8,02 4,65 6,94 8,89
Voelbare koelcapaciteit (1)(E) kW 3,05 4,63 5,96 3,28 4,91 6,30
Klasse FCEER  (E) B A
Watervolumestroom (2) l/h 708 1075 1381 801 1195 1531
Waterzijdige drukval (2)(E) kPa 6 13 20 9 19 29
Verwarmingscapaciteit (3)(E) kW 4,39 6,53 8,37 4,75 7,02 9,00
Klasse FCCOP  (E) B
Watervolumestroom (3) l/h 756 1124 1441 818 1209 1550
Waterzijdige drukval (3)(E) kPa 6 12 18 8 16 25
Nominaal luchtvolumestroom m³/h 642 1022 1393 642 1022 1393
Opgenomen vermogen  (E) W 17 50 114 13 38 87
Totaal geluidsvermogen (4)(E) dB(A) 49 60 67 50 61 68

(1)	 Watertemperatuur 7°C / 12°C, drogeboltemperatuur 27°C / natteboltemperatuur 19°C (47% relatieve vochtigheid) uitgedrukt volgens 
EN1397:2015

(2)	 Watertemperatuur 7°C / 12°C, drogeboltemperatuur 27°C / natteboltemperatuur 19°C (47% relatieve vochtigheid)
(3)	 Watertemperatuur 45°C / 40°C, luchttemperatuur 20°C
(4)	 Geluidsvermogen gemeten conform ISO 3741 en ISO 3742
(E)	 Gegevens EUROVENT-certificaten
Stroomvoorziening 230-1-50 (V-ph-Hz)

OPMERKING: Raadpleeg de versie ESTRO i ON/OFF vanaf pagina 47 voor de afmetingen van de versies ESTRO
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Fan coil ESTRO i

DATI TECNICI NOMINALI - 4 TUBI

ESTRO i 1 3 4 5
Velocità min med max min med max min med max min med max
Tensione in ingresso  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 3,80 5,70 7,30
Resa raffreddamento totale (1)(E) kW 0,75 0,89 1,12 1,23 1,47 1,67 1,25 1,55 1,77 1,57 1,99 2,37
Resa raffreddamento sensibile (1)(E) kW 0,57 0,68 0,85 0,92 1,10 1,25 0,97 1,21 1,44 1,16 1,53 1,84
Classe FCEER  (E) C B B A
Portata acqua (2) l/h 129 153 193 212 253 288 215 267 305 270 343 408
Perdita di carico (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 8 12 16
Resa riscaldamento (3)(E) kW 1,18 1,31 1,49 1,36 1,56 1,76 1,36 1,56 1,76 1,78 2,18 2,53
Classe FCCOP  (E) B B B A
Portata acqua (3) l/h 102 113 128 117 134 152 117 134 152 153 188 218
Perdita di carico (3)(E) kPa 2 3 4 4 5 7 4 5 6 2 3 3
Portata aria nominale m³/h 146 184 226 205 261 330 205 261 327 238 334 432
Potenza assorbita  (E) W 7 8 9 7 8 18 7 8 18 6 8 15
Potenza sonora globale (4)(E) dB(A) 29 32 40 40 44 49 38 44 50 34 43 48

ESTRO i 6 7 8
Velocità min med max min med max min med max
Tensione in ingresso  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00 3,70 5,40 8,00
Resa raffreddamento totale (1)(E) kW 1,72 2,32 2,86 1,95 2,59 3,44 2,47 3,22 4,24
Resa raffreddamento sensibile (1)(E) kW 1,23 1,65 2,06 1,43 2,01 2,69 1,77 2,41 3,07
Classe FCEER  (E) A
Portata acqua (2) l/h 296 400 492 336 446 592 425 554 730
Perdita di carico (2)(E) kPa 5 8 11 4 7 12 5 7 12
Resa riscaldamento (3)(E) kW 1,88 2,31 2,68 2,82 3,47 4,20 2,73 3,22 3,82
Classe FCCOP  (E) B B A
Portata acqua (3) l/h 162 199 231 243 299 362 235 277 329
Perdita di carico (3)(E) kPa 2 3 4 8 12 16 8 10 14
Portata aria nominale m³/h 237 332 431 316 444 628 356 490 690
Potenza assorbita  (E) W 6 11 17 9 12 17 9 13 25
Potenza sonora globale (4)(E) dB(A) 33 41 47 36 45 53 39 46 56

(1)	 Temperatura acqua 7°C / 12°C, temperatura aria 27°C bulbo secco / 19°C bulbo umido (47% umidità relativa) espressa secondo la EN1397:2015
(2)	 Temperatura acqua 7°C / 12°C, temperatura aria 27°C bulbo secco / 19°C bulbo umido (47% umidità relativa)
(3)	 Temperatura acqua 65°C / 55°C, temperatura aria 20°C
(4)	 Potenza sonora rilevata secondo ISO 3741 e ISO 3742
(E)	 Dati certificati EUROVENT

NOTA: Per i dimensionali delle versioni ESTRO i fare riferimento alla versione ESTRO ON/OFF a partire da pagina 47
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Fan coil ESTRO i

4 PIPES - RATED TECHNICAL DATA

ESTRO i 1 3 4 5
Speed min med max min med max min med max min med max
Control voltage  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 3,80 5,70 7,30
Total cooling capacity (1)(E) kW 0,75 0,89 1,12 1,23 1,47 1,67 1,25 1,55 1,77 1,57 1,99 2,37
Sensible cooling capacity (1)(E) kW 0,57 0,68 0,85 0,92 1,10 1,25 0,97 1,21 1,44 1,16 1,53 1,84
FCEER class  (E) C B B A
Water flow (2) l/h 129 153 193 212 253 288 215 267 305 270 343 408
Water pressure drop (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 8 12 16
Heating capacity (3)(E) kW 1,18 1,31 1,49 1,36 1,56 1,76 1,36 1,56 1,76 1,78 2,18 2,53
FCCOP class  (E) B B B A
Water flow (3) l/h 102 113 128 117 134 152 117 134 152 153 188 218
Water pressure drop (3)(E) kPa 2 3 4 4 5 7 4 5 6 2 3 3
Rated air flow m³/h 146 184 226 205 261 330 205 261 327 238 334 432
Power input  (E) W 7 8 9 7 8 18 7 8 18 6 8 15
Total sound power level (4)(E) dB(A) 29 32 40 40 44 49 38 44 50 34 43 48

ESTRO i 6 7 8
Speed min med max min med max min med max
Control voltage  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00 3,70 5,40 8,00
Total cooling capacity (1)(E) kW 1,72 2,32 2,86 1,95 2,59 3,44 2,47 3,22 4,24
Sensible cooling capacity (1)(E) kW 1,23 1,65 2,06 1,43 2,01 2,69 1,77 2,41 3,07
FCEER class  (E) A
Water flow (2) l/h 296 400 492 336 446 592 425 554 730
Water pressure drop (2)(E) kPa 5 8 11 4 7 12 5 7 12
Heating capacity (3)(E) kW 1,88 2,31 2,68 2,82 3,47 4,20 2,73 3,22 3,82
FCCOP class  (E) B B A
Water flow (3) l/h 162 199 231 243 299 362 235 277 329
Water pressure drop (3)(E) kPa 2 3 4 8 12 16 8 10 14
Rated air flow m³/h 237 332 431 316 444 628 356 490 690
Power input  (E) W 6 11 17 9 12 17 9 13 25
Total sound power level (4)(E) dB(A) 33 41 47 36 45 53 39 46 56

(1)	 Water temperature 7°C / 12°C, air temperature dry bulb 27°C, wet bulb 19°C (47% relative humidity) according to EN1397:2015
(2)	 Water temperature 7°C / 12°C, air temperature dry bulb 27°C, wet bulb 19°C (47% relative humidity)
(3)	 Water temperature 65°C / 55°C, air temperature 20°C
(4)	 Sound power measured according to standards ISO 3741 and ISO 3742
(E)	 EUROVENT certified data

NOTE: The dimensional drawings of the ESTRO i inverter units are the same of the ESTRO ON/OFF version. They are reported from page 47
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Ventilo-convecteurs ESTRO i

DONNÉES TECHNIQUES NOMINALES - 4 TUBES

ESTRO i 1 3 4 5
Vitesse min moy max min moy max min moy max min moy max
Tension à l’entrée  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 3,80 5,70 7,30
Puissance frigorifique totale (1)(E) kW 0,75 0,89 1,12 1,23 1,47 1,67 1,25 1,55 1,77 1,57 1,99 2,37
Puissance frigorifique sensible (1)(E) kW 0,57 0,68 0,85 0,92 1,10 1,25 0,97 1,21 1,44 1,16 1,53 1,84
Classe FCEER  (E) C B B A
Débit d’eau (2) l/h 129 153 193 212 253 288 215 267 305 270 343 408
Perte de charge (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 8 12 16
Puissance calorifique (3)(E) kW 1,18 1,31 1,49 1,36 1,56 1,76 1,36 1,56 1,76 1,78 2,18 2,53
Classe FCCOP  (E) B B B A
Débit d’eau (3) l/h 102 113 128 117 134 152 117 134 152 153 188 218
Perte de charge (3)(E) kPa 2 3 4 4 5 7 4 5 6 2 3 3
Débit d’air nominal m³/h 146 184 226 205 261 330 205 261 327 238 334 432
Puissance absorbée  (E) W 7 8 9 7 8 18 7 8 18 6 8 15
Puissance acoustique globale (4)(E) dB(A) 29 32 40 40 44 49 38 44 50 34 43 48

ESTRO i 6 7 8
Vitesse min moy max min moy max min moy max
Tension à l’entrée  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00 3,70 5,40 8,00
Puissance frigorifique totale (1)(E) kW 1,72 2,32 2,86 1,95 2,59 3,44 2,47 3,22 4,24
Puissance frigorifique sensible (1)(E) kW 1,23 1,65 2,06 1,43 2,01 2,69 1,77 2,41 3,07
Classe FCEER  (E) A
Débit d’eau (2) l/h 296 400 492 336 446 592 425 554 730
Perte de charge (2)(E) kPa 5 8 11 4 7 12 5 7 12
Puissance calorifique (3)(E) kW 1,88 2,31 2,68 2,82 3,47 4,20 2,73 3,22 3,82
Classe FCCOP  (E) B B A
Débit d’eau (3) l/h 162 199 231 243 299 362 235 277 329
Perte de charge (3)(E) kPa 2 3 4 8 12 16 8 10 14
Débit d’air nominal m³/h 237 332 431 316 444 628 356 490 690
Puissance absorbée  (E) W 6 11 17 9 12 17 9 13 25
Puissance acoustique globale (4)(E) dB(A) 33 41 47 36 45 53 39 46 56

(1)	 Température eau 7°C / 12°C, température air 27°C bulbe sec / 19°C bulbe humide (47% humidité relative) conforme à EN1397:2015
(2)	 Température eau 7°C / 12°C, température air 27°C bulbe sec / 19°C bulbe humide (47% humidité relative)
(3)	 Température eau 65°C / 55°C, température air 20°C
(4)	 Puissance acoustique mesurée selon ISO 3741 et ISO 3742
(E)	 Données certificats EUROVENT

NOTE: Les schémas dimensionnels de ESTRO i inverter est le même de la version ESTRO ON/OFF. Ils sont rapporté de la page 47.

� GAPCDX221A

Fan coil ESTRO i

TECHNISCHE NENNDATEN - 4 ROHR

ESTRO i 1 3 4 5
Velindigkeit Min med Max Min med Max Min med Max Min med Max
Eingangsspannung  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 3,80 5,70 7,30
Gesamtkühlleistung (1)(E) kW 0,75 0,89 1,12 1,23 1,47 1,67 1,25 1,55 1,77 1,57 1,99 2,37
Sensible Kühlleistung (1)(E) kW 0,57 0,68 0,85 0,92 1,10 1,25 0,97 1,21 1,44 1,16 1,53 1,84
Klasse FCEER  (E) C B B A
Wasserdurchsatz (2) l/h 129 153 193 212 253 288 215 267 305 270 343 408
Druckverlust (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 8 12 16
Heizleistung (3)(E) kW 1,18 1,31 1,49 1,36 1,56 1,76 1,36 1,56 1,76 1,78 2,18 2,53
Klasse FCCOP  (E) B B B A
Wasserdurchsatz (3) l/h 102 113 128 117 134 152 117 134 152 153 188 218
Druckverlust (3)(E) kPa 2 3 4 4 5 7 4 5 6 2 3 3
Nennluftdurchsatz m³/h 146 184 226 205 261 330 205 261 327 238 334 432
Leistungsaufnahme  (E) W 7 8 9 7 8 18 7 8 18 6 8 15
Globale Schallleistung (4)(E) dB(A) 29 32 40 40 44 49 38 44 50 34 43 48

ESTRO i 6 7 8
Velindigkeit Min med Max Min med Max Min med Max
Eingangsspannung  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00 3,70 5,40 8,00
Gesamtkühlleistung (1)(E) kW 1,72 2,32 2,86 1,95 2,59 3,44 2,47 3,22 4,24
Sensible Kühlleistung (1)(E) kW 1,23 1,65 2,06 1,43 2,01 2,69 1,77 2,41 3,07
Klasse FCEER  (E) A
Wasserdurchsatz (2) l/h 296 400 492 336 446 592 425 554 730
Druckverlust (2)(E) kPa 5 8 11 4 7 12 5 7 12
Heizleistung (3)(E) kW 1,88 2,31 2,68 2,82 3,47 4,20 2,73 3,22 3,82
Klasse FCCOP  (E) B B A
Wasserdurchsatz (3) l/h 162 199 231 243 299 362 235 277 329
Druckverlust (3)(E) kPa 2 3 4 8 12 16 8 10 14
Nennluftdurchsatz m³/h 237 332 431 316 444 628 356 490 690
Leistungsaufnahme  (E) W 6 11 17 9 12 17 9 13 25
Globale Schallleistung (4)(E) dB(A) 33 41 47 36 45 53 39 46 56

(1)	 Wassertemperatur 7 °C/12 °C, Lufttemperatur 27 °C Trockenkugel, 19 °C Feuchtkugel (47% relative Feuchtigkeit) ausgedrückt gemäß EN1397:2015
(2)	 Wassertemperatur 7 °C/12 °C, Lufttemperatur 27 °C Trockenkugel, 19 °C Feuchtkugel (47% relative Feuchtigkeit)
(3)	 Wassertemperatur 65 °C / 55 °C, Lufttemperatur 20 °C
(4)	 Schallleistung gemessen gemäß ISO 3741 und ISO 3742
(E)	 EUROVENT Zertifikate

ANMERKUNG: Die Abmessungen der Ausführung ESTRO i Inverter sind die gleichen der Ausführung ESTRO  ON/OFF. Sie sind auf Seite 47 angegeben

� GAPCEX221A

Fan coil ESTRO i

DATOS TÉCNICOS NOMINALES - 4 TUBOS 

ESTRO i 1 3 4 5
Velocidad mín med máx mín med máx mín med máx mín med máx
Tensión de entrada  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 3,80 5,70 7,30
Rendimiento total enfriamiento (1)(E) kW 0,75 0,89 1,12 1,23 1,47 1,67 1,25 1,55 1,77 1,57 1,99 2,37
Rendimiento enfriamiento sensible (1)(E) kW 0,57 0,68 0,85 0,92 1,10 1,25 0,97 1,21 1,44 1,16 1,53 1,84
Clase FCEER  (E) C B B A
Caudal de agua (2) l/h 129 153 193 212 253 288 215 267 305 270 343 408
Pérdida de presión (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 8 12 16
Rendimiento calentamiento (3)(E) kW 1,18 1,31 1,49 1,36 1,56 1,76 1,36 1,56 1,76 1,78 2,18 2,53
Clase FCCOP  (E) B B B A
Caudal de agua (3) l/h 102 113 128 117 134 152 117 134 152 153 188 218
Pérdida de presión (3)(E) kPa 2 3 4 4 5 7 4 5 6 2 3 3
Caudal de aire nominal m³/h 146 184 226 205 261 330 205 261 327 238 334 432
Potencia absorbida  (E) W 7 8 9 7 8 18 7 8 18 6 8 15
Potencia sonora total (4)(E) dB(A) 29 32 40 40 44 49 38 44 50 34 43 48

ESTRO i 6 7 8
Velocidad mín med máx mín med máx mín med máx
Tensión de entrada  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00 3,70 5,40 8,00
Rendimiento total enfriamiento (1)(E) kW 1,72 2,32 2,86 1,95 2,59 3,44 2,47 3,22 4,24
Rendimiento enfriamiento sensible (1)(E) kW 1,23 1,65 2,06 1,43 2,01 2,69 1,77 2,41 3,07
Clase FCEER  (E) A
Caudal de agua (2) l/h 296 400 492 336 446 592 425 554 730
Pérdida de presión (2)(E) kPa 5 8 11 4 7 12 5 7 12
Rendimiento calentamiento (3)(E) kW 1,88 2,31 2,68 2,82 3,47 4,20 2,73 3,22 3,82
Clase FCCOP  (E) B B A
Caudal de agua (3) l/h 162 199 231 243 299 362 235 277 329
Pérdida de presión (3)(E) kPa 2 3 4 8 12 16 8 10 14
Caudal de aire nominal m³/h 237 332 431 316 444 628 356 490 690
Potencia absorbida  (E) W 6 11 17 9 12 17 9 13 25
Potencia sonora total (4)(E) dB(A) 33 41 47 36 45 53 39 46 56

(1)	 Temperatura agua 7°C / 12°C, temperatura aire 27°C bulbo seco / 19°C bulbo húmedo (47% humedad relativa) en conformidad con la norma EN1397:2015
(2)	 Temperatura agua 7°C / 12°C, temperatura aire 27°C bulbo seco / 19°C bulbo húmedo (47% humedad relativa)
(3)	 Temperatura agua 65°C / 55°C, temperatura aire 20°C
(4)	 Potencia sonora medida según ISO 3741 e ISO 3742
(E)	 Datos certificados EUROVENT

NOTA: Para dimensionales de las versiones ESTRO i Inverter referirse a la version ESTRO ON/OFF de la pagina 47

� GAPCNX221A

Fan coil ESTRO i

NOMINALE TECHNISCHE GEGEVENS - 4-PIJP

ESTRO i 1 3 4 5
Snelheid min med max min med max min med max min med max
Ingangsspanning  (E) V 4,00 5,30 6,50 5,20 6,90 8,40 5,20 6,90 8,40 3,80 5,70 7,30
Totale koelcapaciteit (1)(E) kW 0,75 0,89 1,12 1,23 1,47 1,67 1,25 1,55 1,77 1,57 1,99 2,37
Voelbare koelcapaciteit (1)(E) kW 0,57 0,68 0,85 0,92 1,10 1,25 0,97 1,21 1,44 1,16 1,53 1,84
Klasse FCEER  (E) C B B A
Waterdebiet (2) l/h 129 153 193 212 253 288 215 267 305 270 343 408
Drukverlies (2)(E) kPa 4 5 7 8 11 14 7 10 13 8 12 16
Verwarmingscapaciteit (3)(E) kW 1,18 1,31 1,49 1,36 1,56 1,76 1,36 1,56 1,76 1,78 2,18 2,53
Klasse FCCOP  (E) B B B A
Waterdebiet (3) l/h 102 113 128 117 134 152 117 134 152 153 188 218
Drukverlies (3)(E) kPa 2 3 4 4 5 7 4 5 6 2 3 3
Nominaal luchtvolumestroom m³/h 146 184 226 205 261 330 205 261 327 238 334 432
Opgenomen vermogen  (E) W 7 8 9 7 8 18 7 8 18 6 8 15
Totaal geluidsvermogen (4)(E) dB(A) 29 32 40 40 44 49 38 44 50 34 43 48

ESTRO i 6 7 8
Snelheid min med max min med max min med max
Ingangsspanning  (E) V 3,80 5,70 7,30 3,60 5,40 8,00 3,70 5,40 8,00
Totale koelcapaciteit (1)(E) kW 1,72 2,32 2,86 1,95 2,59 3,44 2,47 3,22 4,24
Voelbare koelcapaciteit (1)(E) kW 1,23 1,65 2,06 1,43 2,01 2,69 1,77 2,41 3,07
Klasse FCEER  (E) A
Waterdebiet (2) l/h 296 400 492 336 446 592 425 554 730
Drukverlies (2)(E) kPa 5 8 11 4 7 12 5 7 12
Verwarmingscapaciteit (3)(E) kW 1,88 2,31 2,68 2,82 3,47 4,20 2,73 3,22 3,82
Klasse FCCOP  (E) B B A
Waterdebiet (3) l/h 162 199 231 243 299 362 235 277 329
Drukverlies (3)(E) kPa 2 3 4 8 12 16 8 10 14
Nominaal luchtvolumestroom m³/h 237 332 431 316 444 628 356 490 690
Opgenomen vermogen  (E) W 6 11 17 9 12 17 9 13 25
Totaal geluidsvermogen (4)(E) dB(A) 33 41 47 36 45 53 39 46 56

(1)	 Watertemperatuur 7°C / 12°C, drogeboltemperatuur 27°C / natteboltemperatuur 19°C (47% relatieve vochtigheid) uitgedrukt volgens EN1397:2015
(2)	 Watertemperatuur 7°C / 12°C, drogeboltemperatuur 27°C / natteboltemperatuur 19°C (47% relatieve vochtigheid)
(3)	 Watertemperatuur 65°C / 55°C, luchttemperatuur 20°C
(4)	 Geluidsvermogen gemeten conform ISO 3741 en ISO 3742
(E)	 Gegevens EUROVENT-certificaten

OPMERKING: Raadpleeg de versie ESTRO i ON/OFF vanaf pagina 47 voor de afmetingen van de versies ESTRO
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DATI TECNICI NOMINALI - 4 TUBI

ESTRO i 9 95 11
Velocità min med max min med max min med max
Tensione in ingresso  (E) V 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30 3,60 6,20 8,60
Resa raffreddamento totale (1)(E) kW 3,10 3,79 4,64 3,53 4,32 5,39 3,76 5,67 7,20
Resa raffreddamento sensibile (1)(E) kW 2,27 2,85 3,54 2,42 3,06 3,86 3,00 4,52 5,73
Classe FCEER  (E) B A B
Portata acqua (2) l/h 534 653 799 608 744 928 647 976 1240
Perdita di carico (2)(E) kPa 7 10 14 10 14 20 5 10 16
Resa riscaldamento (3)(E) kW 3,55 4,07 4,64 3,70 4,20 4,84 4,85 6,29 7,35
Classe FCCOP  (E) B
Portata acqua (3) l/h 306 350 400 319 362 417 418 542 633
Perdita di carico (3)(E) kPa 7 8 11 7 9 12 14 22 29
Portata aria nominale m³/h 460 593 763 478 603 792 636 1007 1362
Potenza assorbita  (E) W 19 25 48 13 16 34 18 51 116
Potenza sonora globale (4)(E) dB(A) 48 53 58 46 52 59 48 58 66

(1)	 Temperatura acqua 7°C / 12°C, temperatura aria 27°C bulbo secco / 19°C bulbo umido (47% umidità relativa) espressa secondo la EN1397:2015
(2)	 Temperatura acqua 7°C / 12°C, temperatura aria 27°C bulbo secco / 19°C bulbo umido (47% umidità relativa)
(3)	 Temperatura acqua 65°C / 55°C, temperatura aria 20°C
(4)	 Potenza sonora rilevata secondo ISO 3741 e ISO 3742
(E)	 Dati certificati EUROVENT

NOTA: Per i dimensionali delle versioni ESTRO i fare riferimento alla versione ESTRO ON/OFF a partire da pagina 47
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4 PIPES - RATED TECHNICAL DATA

ESTRO i 9 95 11
Speed min med max min med max min med max
Control voltage  (E) V 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30 3,60 6,20 8,60
Total cooling capacity (1)(E) kW 3,10 3,79 4,64 3,53 4,32 5,39 3,76 5,67 7,20
Sensible cooling capacity (1)(E) kW 2,27 2,85 3,54 2,42 3,06 3,86 3,00 4,52 5,73
FCEER class  (E) B A B
Water flow (2) l/h 534 653 799 608 744 928 647 976 1240
Water pressure drop (2)(E) kPa 7 10 14 10 14 20 5 10 16
Heating capacity (3)(E) kW 3,55 4,07 4,64 3,70 4,20 4,84 4,85 6,29 7,35
FCCOP class  (E) B
Water flow (3) l/h 306 350 400 319 362 417 418 542 633
Water pressure drop (3)(E) kPa 7 8 11 7 9 12 14 22 29
Rated air flow m³/h 460 593 763 478 603 792 636 1007 1362
Power input  (E) W 19 25 48 13 16 34 18 51 116
Total sound power level (4)(E) dB(A) 48 53 58 46 52 59 48 58 66

(1)	 Water temperature 7°C / 12°C, air temperature dry bulb 27°C, wet bulb 19°C (47% relative humidity) according to EN1397:2015
(2)	 Water temperature 7°C / 12°C, air temperature dry bulb 27°C, wet bulb 19°C (47% relative humidity)
(3)	 Water temperature 65°C / 55°C, air temperature 20°C
(4)	 Sound power measured according to standards ISO 3741 and ISO 3742
(E)	 EUROVENT certified data

NOTE: The dimensional drawings of the ESTRO i inverter units are the same of the ESTRO ON/OFF version. They are reported from page 47
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DONNÉES TECHNIQUES NOMINALES - 4 TUBES

ESTRO i 9 95 11
Vitesse min moy max min moy max min moy max
Tension à l’entrée  (E) V 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30 3,60 6,20 8,60
Puissance frigorifique totale (1)(E) kW 3,10 3,79 4,64 3,53 4,32 5,39 3,76 5,67 7,20
Puissance frigorifique sensible (1)(E) kW 2,27 2,85 3,54 2,42 3,06 3,86 3,00 4,52 5,73
Classe FCEER  (E) B A B
Débit d’eau (2) l/h 534 653 799 608 744 928 647 976 1240
Perte de charge (2)(E) kPa 7 10 14 10 14 20 5 10 16
Puissance calorifique (3)(E) kW 3,55 4,07 4,64 3,70 4,20 4,84 4,85 6,29 7,35
Classe FCCOP  (E) B
Débit d’eau (3) l/h 306 350 400 319 362 417 418 542 633
Perte de charge (3)(E) kPa 7 8 11 7 9 12 14 22 29
Débit d’air nominal m³/h 460 593 763 478 603 792 636 1007 1362
Puissance absorbée  (E) W 19 25 48 13 16 34 18 51 116
Puissance acoustique globale (4)(E) dB(A) 48 53 58 46 52 59 48 58 66

(1)	 Température eau 7°C / 12°C, température air 27°C bulbe sec / 19°C bulbe humide (47% humidité relative) conforme à EN1397:2015
(2)	 Température eau 7°C / 12°C, température air 27°C bulbe sec / 19°C bulbe humide (47% humidité relative)
(3)	 Température eau 65°C / 55°C, température air 20°C
(4)	 Puissance acoustique mesurée selon ISO 3741 et ISO 3742
(E)	 Données certificats EUROVENT

NOTE: Les schémas dimensionnels de ESTRO i inverter est le même de la version ESTRO ON/OFF. Ils sont rapporté de la page 47.
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TECHNISCHE NENNDATEN - 4 ROHR

ESTRO i 9 95 11
Velindigkeit Min med Max Min med Max Min med Max
Eingangsspannung  (E) V 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30 3,60 6,20 8,60
Gesamtkühlleistung (1)(E) kW 3,10 3,79 4,64 3,53 4,32 5,39 3,76 5,67 7,20
Sensible Kühlleistung (1)(E) kW 2,27 2,85 3,54 2,42 3,06 3,86 3,00 4,52 5,73
Klasse FCEER  (E) B A B
Wasserdurchsatz (2) l/h 534 653 799 608 744 928 647 976 1240
Druckverlust (2)(E) kPa 7 10 14 10 14 20 5 10 16
Heizleistung (3)(E) kW 3,55 4,07 4,64 3,70 4,20 4,84 4,85 6,29 7,35
Klasse FCCOP  (E) B
Wasserdurchsatz (3) l/h 306 350 400 319 362 417 418 542 633
Druckverlust (3)(E) kPa 7 8 11 7 9 12 14 22 29
Nennluftdurchsatz m³/h 460 593 763 478 603 792 636 1007 1362
Leistungsaufnahme  (E) W 19 25 48 13 16 34 18 51 116
Globale Schallleistung (4)(E) dB(A) 48 53 58 46 52 59 48 58 66

(1)	 Wassertemperatur 7 °C/12 °C, Lufttemperatur 27 °C Trockenkugel, 19 °C Feuchtkugel (47% relative Feuchtigkeit) ausgedrückt gemäß EN1397:2015
(2)	 Wassertemperatur 7 °C/12 °C, Lufttemperatur 27 °C Trockenkugel, 19 °C Feuchtkugel (47% relative Feuchtigkeit)
(3)	 Wassertemperatur 65 °C / 55 °C, Lufttemperatur 20 °C
(4)	 Schallleistung gemessen gemäß ISO 3741 und ISO 3742
(E)	 EUROVENT Zertifikate

ANMERKUNG: Die Abmessungen der Ausführung ESTRO i Inverter sind die gleichen der Ausführung ESTRO  ON/OFF. Sie sind auf Seite 47 angegeben
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DATOS TÉCNICOS NOMINALES - 4 TUBOS 

ESTRO i 9 95 11
Velocidad mín med máx mín med máx mín med máx
Tensión de entrada  (E) V 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30 3,60 6,20 8,60
Rendimiento total enfriamiento (1)(E) kW 3,10 3,79 4,64 3,53 4,32 5,39 3,76 5,67 7,20
Rendimiento enfriamiento sensible (1)(E) kW 2,27 2,85 3,54 2,42 3,06 3,86 3,00 4,52 5,73
Clase FCEER  (E) B A B
Caudal de agua (2) l/h 534 653 799 608 744 928 647 976 1240
Pérdida de presión (2)(E) kPa 7 10 14 10 14 20 5 10 16
Rendimiento calentamiento (3)(E) kW 3,55 4,07 4,64 3,70 4,20 4,84 4,85 6,29 7,35
Clase FCCOP  (E) B
Caudal de agua (3) l/h 306 350 400 319 362 417 418 542 633
Pérdida de presión (3)(E) kPa 7 8 11 7 9 12 14 22 29
Caudal de aire nominal m³/h 460 593 763 478 603 792 636 1007 1362
Potencia absorbida  (E) W 19 25 48 13 16 34 18 51 116
Potencia sonora total (4)(E) dB(A) 48 53 58 46 52 59 48 58 66

(1)	 Temperatura agua 7°C / 12°C, temperatura aire 27°C bulbo seco / 19°C bulbo húmedo (47% humedad relativa) en conformidad con la norma EN1397:2015
(2)	 Temperatura agua 7°C / 12°C, temperatura aire 27°C bulbo seco / 19°C bulbo húmedo (47% humedad relativa)
(3)	 Temperatura agua 65°C / 55°C, temperatura aire 20°C
(4)	 Potencia sonora medida según ISO 3741 e ISO 3742
(E)	 Datos certificados EUROVENT

NOTA: Para dimensionales de las versiones ESTRO i Inverter referirse a la version ESTRO ON/OFF de la pagina 47
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NOMINALE TECHNISCHE GEGEVENS - 4-PIJP

ESTRO i 9 95 11
Snelheid min med max min med max min med max
Ingangsspanning  (E) V 5,00 6,70 8,90 4,80 6,10 8,30 3,60 6,20 8,60
Totale koelcapaciteit (1)(E) kW 3,10 3,79 4,64 3,53 4,32 5,39 3,76 5,67 7,20
Voelbare koelcapaciteit (1)(E) kW 2,27 2,85 3,54 2,42 3,06 3,86 3,00 4,52 5,73
Klasse FCEER  (E) B A B
Waterdebiet (2) l/h 534 653 799 608 744 928 647 976 1240
Drukverlies (2)(E) kPa 7 10 14 10 14 20 5 10 16
Verwarmingscapaciteit (3)(E) kW 3,55 4,07 4,64 3,70 4,20 4,84 4,85 6,29 7,35
Klasse FCCOP  (E) B
Waterdebiet (3) l/h 306 350 400 319 362 417 418 542 633
Drukverlies (3)(E) kPa 7 8 11 7 9 12 14 22 29
Nominaal luchtvolumestroom m³/h 460 593 763 478 603 792 636 1007 1362
Opgenomen vermogen  (E) W 19 25 48 13 16 34 18 51 116
Totaal geluidsvermogen (4)(E) dB(A) 48 53 58 46 52 59 48 58 66

(1)	 Watertemperatuur 7°C / 12°C, drogeboltemperatuur 27°C / natteboltemperatuur 19°C (47% relatieve vochtigheid) uitgedrukt volgens EN1397:2015
(2)	 Watertemperatuur 7°C / 12°C, drogeboltemperatuur 27°C / natteboltemperatuur 19°C (47% relatieve vochtigheid)
(3)	 Watertemperatuur 65°C / 55°C, luchttemperatuur 20°C
(4)	 Geluidsvermogen gemeten conform ISO 3741 en ISO 3742
(E)	 Gegevens EUROVENT-certificaten

OPMERKING: Raadpleeg de versie ESTRO i ON/OFF vanaf pagina 47 voor de afmetingen van de versies ESTRO


